






86

EPG (ELECTRONIC PROGRAMME GUIDE 
-ELEKTRONISKAIS PROGRAMMU CEĻVEDIS)

EPG
 (ELECTRO

NIC PRO
G

RAM
M

E G
UIDE -

ELEKTRO
NISKAIS PRO

G
RAM

M
U CEĻVEDIS)

Šai sistēmai ir Elektroniskais Programmu Ceļvedis (EPG – Electronic Programme Guide), lai palīdzētu
Jums pārvietoties starp visām iespējamām skatīšanās režīmu opcijām.

EPG piegādā tādu informāciju, kā piemēram, programmu sarakstus, sākuma un beigu laikus visiem 
iespējamiem pakalpojumiem. Piedevām, iekš EPG bieži ir pieejama detalizēta informācija par programmu 
(šo programmu detaļu pieejamība un apjoms būs atšķirīgs, atkarībā no konkrētās raidorganizācijas).

Šo funkciju var lietot tikai tad, kad EPG informācija tiek pārraidīta caur raidorganizācijām.
Lai lietotu EPG (programmas) funkciju, jums izvēlnē Time (laiks) jāiestata pareizs pulksteņa laiks (Clock).

EPG uzrāda programmu nākamajām 8 dienām.

Parāda tekošo informāciju par programmu

Tiek parādīts TV vai DTV programmas 
laikā.

Tiek attēlots pie Teletext Programme (Teleteksta 
programma).

Tiek attēlots pie Radio Programme (Radio 
programma).

Tiek attēlots pie Subtitle Programme (Subtitru pro-
gramma).

Tiek attēlots pie MHEG Programme (MHEG
programma).

Tiek attēlots pie Scramble Programme (Specifisku
Pakalpojumu Programma).

Rāda ar programmu HE-AAC. Uzrāda ar Dolby Digital programmu.

pārraidāmās programmas malu attiecība. Rāda ar programmu Dolby Digital PLUS.

pārraidāmās programmas malu attiecība. 576i/p, 720p, 1080i/p : Pārraidāmās programmas izšķirtspēja

Monitora izejā var arī nebūt redzama pārraidītā programma kopā ar ikoniņu, jo tas ir atkarīgs no 
programmā ietvertās informācijas.

 
Parāda informāciju par nākamo programmu

DTV 1  TV ONE

Good Morning

Sarah Bradley, Steve Gray and Brendon Pongia present the latest in fashion, the arts, entertainment, lifestyle and cooking, 
with regular and special guests.
Sarah Bradley, Steve Gray and Brendon Pongia present the latest in fashion, the arts, entertainment, lifestyle and cooking, 
with regular and special guests.

21:00	          00:00 Pārraide/spēļu pārraide

► Skatīties► NākamaisPr. maiņa►

16:9 HE-AAC720p ...

▼

Uz augšu
Uz leju

Atvērsies ieraksta/atgādinājuma iestatījumu 
uznirstošais logs.

Izvēlieties ieraksta ar taimeri/atgādinājuma 
iestatījumu režīmu.

DTV 2  TV2

Tyra

Talk show host Tyra Banks sits down with Keyshia Cole, the cast of Gossip Girl and Rihanna.
Talk show host Tyra Banks sits down with Keyshia Cole, the cast of Gossip Girl and Rihanna.

21:00	          00:00 Pārraide/spēļu pārraide

► Ieplānot◄ TagadPr. maiņa►

Tyra

2 TV2
28 Sep. 2008 21:00~00:00

Aizvērt
Atgādināt
Ierakstīt

HE-AAC
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EPG Ieslēgšana/izslēgšana

Izvēlieties programmu

1
Ieslēdziet vai izslēdziet EPG.

vai
1 Izvēlieties nepieciešamo 

programmu.

Pogu Funkcija NOW/NEXT Guide (TAG AD/NĀKAMAIS CEĻVEDIS) Režīmā
Varat skatīt pašlaik pārraidīto programmu, kā arī nākamo.

SARKANS EPG režīma nomaiņa

DZELTENS Ieslēdz Manual Timer (Manuālā taimera) 
režīmu.

ZIILS Ieslēdz Schedule List (Notikumu grafika) 
režīmu.

Izvēloties ‘Now’ (Tagad) tas tiek pārcelts 
uz patreizējo programmu un EPG aiz-
veras
Izvēloties ‘Next’ (Nākamais) atvērsies 
rezervācijas uznirstošais logs.

Izvēlieties NOW (TAGAD) vai NEXT
(NĀKAMO) programmu

Pārraidāmās Programmas Izvēle

TaustiņšPAGE UP/DOWN
(NĀKAMĀ/IEPRIEKŠĒJĀ LAPA)

 

vai vai EPG izslēgšana

Izvēlieties DTV vai RADIO programmu.

Detalizētā informācija ieslēgta vai 
izslēgta

Programmu ceļvedis

VISI TAGAD TĀLĀK

1  YLE TV1 	 Keno
	 World Business2  YLE TV2

4  TV..
	 Your World Today

	 Fantomen	 Legenen om Den....
	 Kritiskt	 Naturtimmen
	 ABC	 Lyssna
	 Tänään otsikoissa	 Glamour

5  YLE FST
6  CNN
8  YLE24

▼

▲

That ’70s show

DTV  1 YLE TV1 25 Nov. 2008 09:45~10:15

25 Nov. 2008 10:05

RADIOSkatīties/rezervēt TV/RADIzlaseFAV

Manuālais taimeris Ieplānotā saraksts

i   InformācijaINFO

Režīms

That ’70s show
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Pogu Funkcija 8 dienu Ceļveža Režīmā

SARKANS EPG režīma nomaiņa

ZAĻŠ Lai ieietu datuma iestatīšanas režīmā

DZELTENS Ieslēdz Manual Timer (Manuālā taimera) 
režīmu.

ZIILS Ieslēdz Schedule List (Notikumu grafika) 
režīmu.

Izvēloties ‘Pašreizējā programma’ tas tiek 
pārcelts uz patreizējo programmu un 
EPG aizveras.
Izvēloties ‘Nākamā programma’ atvērsies 
rezervācijas uznirstošais logs.

Atlasa Programme (Programmu).

Pārraidāmās Programmas Izvēle

TaustiņšPAGE UP/DOWN
(NĀKAMĀ/IEPRIEKŠĒJĀ LAPA)

vai vai EPG izslēgšana

Izvēlieties DTV vai RADIO program-
mu.

Detalizētā informācija ieslēgta vai 
izslēgta

 

Programmu ceļvedis

1  YLE TV1
2  YLE TV2
4  TV..
5  YLE FST
6  CNN
8  YLE24

▼

▲

Kungskonsumente
Mint Extra The DrumTV2: Farmen

The Drum
You Call The Hits

Fashion Essentials
... ... ... ... Tänään otsikoissa

VISI

DTV  1 YLE TV1 25 Nov. 2008 09:45~10:15

25 Nov. 2008 10:05That ’70s show

Tue. 25 Nov.
14:00 15:00
▼

◄

◄

Antigues Roadshow

RADIOSkatīties/rezervēt TV/RADIzlaseFAV

Manuālais taimeris Ieplānotā saraksts

i   InformācijaINFO

Režīms Datums
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Pogas funkcija Datuma Izmainīšanas Režīmā

ZAĻŠ Lai izslēgtu Datu iestatīšanas režīmu

Nomaiņa uz izvēlēto datumu

Datuma izvēle

Datuma iestatīšanas režīma izslēgšana

vai vai EPG izslēgšana

Programmu ceļvedis

1  YLE TV1
2  YLE TV2
4  TV..
5  YLE FST
6  CNN
8  YLE24

▼

▲

Kungskonsumente
Mint Extra The DrumTV2: Farmen

The Drum
You Call The Hits

Fashion Essentials
... ... ... ... Tänään otsikoissa

VISI

DTV  1 YLE TV1 25 Nov. 2008 09:45~10:15

25 Nov. 2008 10:05That ’70s show

Tue. 25 Nov.
14:00 15:00
▼

◄

◄

Antigues Roadshow

Pogas Funkcija Paplašinātā Apraksta Logā

DTV  1 YLE TV1 25 25 Nov. 2008 10:05

Fia World Touring Car Chanpionship
Otrd. 25 Nov. 2008 10:05	          12:40

Fia Champion
Miss Gotto's Haunted house/Cry of The Swamp; Miss Gotto's 
Haunted house/Cry of The Swamp; Miss Gotto's Haunted 
house/Cry of The Swamp; Miss Gotto's Haunted house/Cry 
of The Swamp; Miss Gotto's Haunted house/Cry of The 
Swamp; Miss Gotto's Haunted house/Cry of The Swamp;

Atgādināt Ierakstīt Aizvērt

RADIOSkatīties/rezervēt TV/RADIzlaseFAV

Manuālais taimeris Ieplānotā saraksts

i   InformācijaINFO

Režīms Datums

Detalizētā informācija ieslēgta vai izslēgta

TaustiņšPAGE UP/DOWN
(NĀKAMĀ/IEPRIEKŠĒJĀ LAPA)

Izvēlieties ieraksta ar taimeri/atgādinājuma 
iestatījumu režīmu.

vai EPG izslēgšana
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Pogas funkcija Record/Remind Setting (Ierakstīt/Atgādināt Iestatījumu) Režīmā
Iestata ierakstīšanas sākuma vai beigu laiku un iestata atgādinājumu tikai sākuma laikam, beigu laiku
iekrāsojot pelēku.
Šī funkcija ir pieejama tikai tad, ja rakstītājs, kas izmanto 8 kontaktu signāla pārraidi, ar SCART kabeli 
ir pievienots pie TV-OUT (AV1) ligzdas.
Ierakstīšanas funkcija tiek atbalstīta tikai ciparu režīmā un nav pieejama analogajā režīmā.

Izslēdz Manual Timer (Manuālā taimera) 
režīmu.

Izvēlieties ieraksta vai atgādinājuma funkcijas 
iestatījumus.

Izvēlieties Type, Start Time, End time (Tips, 
Sākuma laiks, Beigu laiks) vai Programme 
(Programma).

DZELTENS Nomainiet uz Guide (Rokasgrāmata) režīmu.

ZIILS Pāriet uz Schedule List (Notikumu grafika) 
režīmu.

Saglabājiet Timer Record/Remind (Taimera
Ierakstīšana/Atgādināšana)

Manuālais taimeris

IzietPārvietot

Programmu ceļvedis Ieplānotā saraksts

OK

Trešd. 12 Aug. 2009 13:46Atlasiet ieplānojamo datumu.

Svētd.

09 10 11

Pirmd. Otrd. Trešd. Ceturtd. Piektd. Sestd.

12 13 14 15

22

29

05

21

28

04

20

27

03

19

26

02

18

25

01

17

24

31

16

23

30

Trešd. 12 Aug. 2009

No Ieplānotā saraksts

OK Iepr.

Izvēlieties plāna tipu

▼

▲

Sākuma laiksTips

17   :   30 DTV 801 ANTV D...

Beigu laiks Programma

15    :    09Ierakstīt Aizvērt
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Pogu funkcija Schedule List (Ieplānotā saraksta) režīmā
Ja esat izveidojuši ieplānotā sarakstu, ieplānotajā laikā tiek parādīta ieplānotā programma pat tad, ja
tajā laikā skatāties citu programmu.
Pašreiz ierakstāmo failu nevar rediģēt vai izdzēst.

DZELTENS Pāriet uz Manual Timer (Manuālā 
taimera) režīmu.

ZIILS vai Nomainiet uz Guide 
(Rokasgrāmata) režīmu.

Izslēdz Schedule List (Notikumu grafiku).

Atlasa vēlamo opciju (Modify (Modificēt)/
Delete (Dzēst)/Delete All (Dzēst visu)).

 
Izvēlieties Ieplānotā saraksts.

TaustiņšPAGE UP/DOWN 
(NĀKAMĀ/IEPRIEKŠĒJĀ LAPA)

Title AtkārtotStart Date
6 May 	 16:00 	 Friend1

6 May 	 18:00 	 Friend2

Sākuma laiks

Manuālais taimeris Programmu ceļvedis

Lapa1/1 Piektd. 6 Apr. 2007 15:09

IzietMainīt/Dzēst

Remind
DTV 19 Dave
(Fri.)06/05/2007
16:00

Lapas maiņaPPārvietotꔀ

Ieplānotā saraksts

Modify

  Dzēst

  Dzēst visu

Aizvērt

 Mainīt ►

Friend2
16:00
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• 16:9
Pēc šīs izvēles attēls tiks izvērsts pa horizontāli lineārā 
proporcijā, lai piepildītu visu ekrānu (noderīgs formāta 
4:3 DVD skatīšanai).

• Tikai skeņē
Sekojošā izvēle dos jums iespēju skatīt 
vislabākās kvalitātes attēlu bez sākotnējā attēla 
zudumiem augstā izšķirtspējā. Piezīme: Ja 
oriģinālajā attēlā ir troksnis, varat šo troksni 
redzēt malā.can see the noise at the edge.

• Oriģin. formāts
Kad TV saņem platekrāna signālu, tas automātiski tiks 
mainīts uz nosūtāmā attēla formātu.

• Pilnekrāna
Televizoram saņemot platekrāna signālu, jums tiks 
piedāvāts horizontāli vai vertikāli lineārā proporcijā pielāgot 
attēlu tā, lai tas aizpildītu visu ekrānu.

ATTĒLA LIELUMA (MALU ATTIECĪBAS) VADĪBA

Jūs varat skatīt ekrānu dažādos attēla formātos: 16:9, .Tikai skeņē, Oriģin. formāts, Pilnekrāna, 4:3, 
14:9, , Zoom (Tālummaiņa) un Kino tālummaiņa.

Ja nekustīgs attēls ekrānā ir redzams ilgāku laiku, šis fiksētais attēls var iespiesties ekrānā un atstāt 
redzamu nospiedumu

Palielināšanas proporcijas varat regulēt, izmantojot pogas        .

Ar šo funkciju tiek izveidoti turpmākie signālu formāti.

Tikai skeņē

Oriģin. formāts

• �Varat regulēt arī Malu attiecība izvēlnē 
ATTĒLS . 

• �Tālummaiņas iestatīšana,izvēlnē Ratio 
(Attiecība) izvēlieties 14:9, Zoom1 un Kino 
tālummaiņa. Pēc tālummaiņas iestatījuma 
izvēlēšanās displejs atgriežas ātrajā 
izvēlnē.

1
Izvēlieties Malu attiecība.

2 Izvēlieties nepieciešamo attēla 
formātu.

Pilnekrāna
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• 4:3
Pēc šīs izvēles būs redzams attēls ar sākotnējo malu 
attiecību 4:3 ar pelēkām joslām kā kreisajā, tā arī labajā 
pusē.

• 14:9
Režīmā 14:9 varat baudīt formāta 14:9 attēlu vai 
parastās TV programmas. Attēls ar proporciju 16:9 tiek 
parādīts tāpat, kā attēls ar proporciju 4:3, tikai tas tiks 
pārvietots uz augšu vai uz leju.

• Zoom (Tālummaiņa)
Pēc šīs izvēles attēls būs redzams bez 
jebkādām izmaiņām, piepildot visu ekrānu. 
Tomēr attēla augšējā un apakšējā daļa tiks 
kadrēta.

• Kino tālummaiņa
Ja vēlaties palielināt attēlu, ievērojot pareizās 
proporcijas, izvēlieties opciju Cinema Zoom 
(Kino tālummaiņa). Piezīme: palielinot vai 
samazinot attēlu, tas var kļūt izkropļots.

Poga ◄ vai ► regulē Cinema Zoom (Kino 
tālummaiņas) palielināšanas proporciju. 
Regulēšanas diapazons ir 1 to 16.
Poga ▼ vai ▲ pārvieto ekrānu.

PIEZĪME
►► Režīmos Kombinētais signāls jūs varat izvēlēties tikai 4:3, 16:9 (platekrāns), 14:9, Zoom (Tālummaiņa) vai 
Kino tālummaiņa .
►► Režīmos HDMI jūs varat izvēlēties tikai 4:3, Oriģin. formāts, 16:9 (platekrāns), 14:9, Zoom (Tālummaiņa) 
vai Kino tālummaiņa .
►► Varat izvēlēties tikai RGB-PC, HDMI-PC 4:3, 16:9 (Platekrāns) režīmu.
►► Režīmā DTV/HDMI/Component (HDMI/Kombinētais signāls) (vairāk par 720p), ir pieejama iespēja Tikai 
skeņē .
►► Analogajā/DTV/AV/SCART režīmā ir pieejams pilnā platekrāna režīms.
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PICTURE WIZARD (ATTĒLU VEDNIS)
Šī funkcija ļauj pielāgot attēla kvalitāti sākotnējam attēlam.
Izmantojiet šo funkciju, lai kalibrētu ekrāna kvalitāti, regulējot Black/White Level (Melnās/Baltās krāsas
līmeni) utt. Parasti lietotāji var kalibrēt ekrāna kvalitāti, vienkārši izpildot katru soli.
Regulējot attēlu uz Low (Zema), Recommended (Ieteicama) vai High (Augsta), varat redzēt izmainīto
rezultātu kā piemēru.

RGB-PC/HDMI-PC/DVI-PC režīmā netiek piemērotas mainītās krāsas, toņa un H/V asuma vērtības.

Attēla vednis

Izmantojot Attēla vedni, varat pielāgot oriģinālā attēla kvalitāti.

NākamaisIepr.

• Neveicot iestatījuma pēdējo soli, izmaiņas 
netiks piemērotas

• Pielāgošanas vērtība tiek saglabāta uz 
Eksperts1.

• Kad Picture Wizard (Attēlu vednis) ir 
iestatījis attēla kvalitāti, opcija Energy 
Saving (Enerģijas taupīšana) tiek nomainīta 
uz Off (Izslēgts).

•  Ja attēla kvalitātes iestatījums Eksperts1 
tiek mainīts, tad lietojiet Picture Reset 
pirms Picture Wizard (Attēla vednis) 
izmantošanas, lai mainītu attēla kvalitātes 
iestatījumus.

• Standarta : Standarta: režīms, kas iesta-
ta standarta attēla kvalitāti.

• Vēlamā : režīms, kas iestata lietotāja 
vēlamo attēla kvalitāti, nevis standarta 
attēlu.

1
Izvēlieties ATTĒLS.

2 Atlasa Picture Wizard (Attēlu 
vedni).

3

Regulē Black level (Melnās krāsas 
līm.), White level (Baltā līmenis), 
Tint (Tonis), Colour (Krāsa), 
Horizontālais asums, Vertikālais 
asums, Krā su temperatū r a, 
Dinamiskais kontrasts, Krā sas 
ieguve, Backlight(Apgaismojums).

4 Lai lietotu šos iestatījumus, 
atlasiet ieejas signāla avotu.

5

OKPārvietot 

● Malu attiecība : 16:9

● Attēla vednis

●  Enerģijas taupīšana : Izslēgta

● Attēla režīms : Standarta

 • Apgaismojums 70 

 • Kontrasts 100

 • Spilgtums 50

 • Asums 70

ATTĒLS

● Attēla vednis ►

►

• Piespiediet pogu MENU/EXIT (IZVĒLNE/IZIET), lai turpinātu skatīties televīzijas pārraidi.
• Piespiediet pogu BACK (ATPAKAĻ), lai atgrieztos iepriekšējā izvēlnes ekrāna logā.
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ENERGY SAVING (ENERģIJAS TAUPĪŠANA)
Tā samazina televizora enerģijas patēriņu.
Samazina plazmas ekrāna strāvas patēriņu.
Rūpnīcas noklusējuma iestatījums atbilst Energy Star prasībām, un tas ir pielāgots izmantošanai
mājas apstākļos.
Ekrāna spilgtumu iespējams palielināt, pielāgojot Enerģijas taupīšana līmeni vai iestatot Attēla 
režīms Regulējot Energy Saving (Enerģijas taupīšana) MHEG režīmā, Energy Saving (Enerģijas 
taupīšana) iestatījumu lieto pēc tam, kad ir pabeigts MHEG.
Izvēloties ‘Video atslēgšana’ (“Ekrāns izslēgts”), kamēr noskaņojat radiostacijas kanālu, tiks 
samazināts enerģijas patēriņš.

• Ja jūs izvēlēsieties ekrāna izslēgšanu, pēc trim sekundēm attēls izslēgsies un sistēma sāks darboties izslēgta 
ekrāna režīmā. 

• Regulējot enerģijas taupīšana-Automātiski, Maksimāla”, funkcija Backlight (Apgaismojums) 
nedarbosies.

• Šo funkciju varat regulēt arī, uz tālvadības pults nospiežot pogu Energy Saving (Enerģijas taupīšana).
• Atlasot Auto (Automātiski), aizmugurapgaismojums tiek automātiski noregulēts, izmantojot viedo sen-

soru, atbilstoši apkārtējiem apstākļiem, kad viedais sensors ir televizorā. (Tikai 32/42/46/52/60LD5***, 
32/40/46/55LE4***, 32/37/42/47/55LE5***).

1
Izvēlieties ATTĒLS.

2 Izvēlieties       enerģijas
taupīšana.

3 Izvēlieties Automātiski,(Tikai 32/42/46/52/60LD5***, 32/40/46/55LE4***, 
32/37/42/47/55LE5***)., Izslēgt, Minimāla , Mērena, Maksimāla vai Video 
atslēgšana.

OKPārvietot 

● Malu attiecība : 16:9

● Attēla vednis

● ꕊ Enerģijas taupīšana : Izslēgta

● Attēla režīms : Standarta

 • Apgaismojums 70 

 • Kontrasts 100

 • Spilgtums 50

 • Asums 70

ATTĒLS

●  Enerģijas taupīšana : Izslēgta

OKPārvietot 

● Malu attiecība : 16:9

● Attēla vednis

● ꕊ Enerģijas taupīšana : Izslēgta

● Attēla režīms : Standarta

 • Apgaismojums 70 

 • Kontrasts 100

 • Spilgtums 50

 • Asums 70

ATTĒLS

●       Enerģijas taupīšana : Izslēgta
Automātiski

Izslēgta

Minimāla

Vidējs

Maksimāla

Ekrāna izslēgšana

Izslēgta

►

►

• Piespiediet pogu MENU/EXIT (IZVĒLNE/IZIET), lai turpinātu skatīties televīzijas pārraidi.
• Piespiediet pogu BACK (ATPAKAĻ), lai atgrieztos iepriekšējā izvēlnes ekrāna logā.

►

►
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ATTĒLA RŪPNĪCAS IESTATĪJUMI

Attēla režīma rūpnīcas noklusējums
Spilgts Pastipriniet kontrastu, spilgtumu, krāsu un asumu un iegūstiet spilgtu, dzīvīgu attēlu.
Standarta Visparastākais displeja ekrāna stāvoklis.
Kino Optimizē video filmu skatīšanai.
Sports Optimizē video sporta pasākumu skatīšanai.
Spēle Optimizē video spēļu spēlēšanai.

• Elements Picture Mode(Attēla režīms) ļauj regulēt televizoru, lai iegūtu vislabāko attēlu. 
Izvēlieties iepriekš iestatītu vērtību izvēlnē Picture Mode(Attēla režīms), pamatojoties uz pro-
grammas kategoriju.

• Ja funkcija Inteliģentais sensors (Viedais sensors) ir ieslēgta, vispiemērotākais attēls automātiski 
tiek piemērots atbilstoši apkārtējiem apstākļiem. 

• Picture Mode (Attēla režīmu) varat regulēt arī izvēlnē Q.Menu (Ātrā izvēlne).
• Inteliģentais sensors : Regulē attēlu atbilstoši apkārtējiem apstākļiem.

1
Izvēlieties ATTĒLS .

2
Izvēlieties Attēla režīms.

3 Izvēlieties Inteliģentais sensors,(Tikai 32/42/46/52/60LD5***, 32/40/46/55LE4***, 
32/37/42/47/55LE5***), Spilgts, Standarta, Kino, Sports vai Spēle.

OKPārvietot 

● Malu attiecība : 16:9

● Attēla vednis

●    Enerģijas taupīšana : Izslēgta

● Attēla režīms : Standarta

 • Apgaismojums 70 

 • Kontrasts 100

 • Spilgtums 50

 • Asums 70

ATTĒLS

● Attēla režīms : Standarta

OKPārvietot 

● Malu attiecība : 16:9

● Attēla vednis

● Enerģijas taupīšana : Izslēgta

● Attēla režīms : Standarta

 • Apgaismojums 70 

 • Kontrasts 100

 • Spilgtums 50

 • Asums 70

ATTĒLS

● Attēla režīms : Standarta

Inteliģentais sensors

Spilgts

Standarta

Kino

Sports

Spēle

ꕋ Eksperts1

ꕋ Eksperts2

Standarta

►

►

• Piespiediet pogu MENU/EXIT (IZVĒLNE/IZIET), lai turpinātu skatīties televīzijas pārraidi.
• Piespiediet pogu BACK (ATPAKAĻ), lai atgrieztos iepriekšējā izvēlnes ekrāna logā.

►

►
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ATTĒLA REGULĒŠANA MANUĀLI
Attēla režīmu iestatījums User (Lietotājs)
Back Light (Apgaismojums)
 Lai kontrolētu ekrāna spilgtumu, regulējiet LCD paneļa spilgtumu.
    Iesakām regulēt aizmugurapgaismojumu, kad iestatāt televizoram spilgtumu.
Contrast(Kontrasts)
  Regulē signāla līmeni starp melno un balto krāsu attēlā. Varat izmantot Contrast (Kontrastu), kad attēla 

gaišā daļa ir piesātināta.
Spilgtums(Spilgtums)
 Regulē signāla pamatlīmeni attēlā.
Sharpness(Asums)
  Lai regulētu asumu pārejās starp attēla gaišajām un tumšajām zonām. Jo zemāks ir asuma līmenis, jo 

maigāks ir attēls.
Colour(Krāsa)
 Lai regulētu visu krāsu intensitāti.
Tint
 Lai iestatītu līdzsvaru starp sarkanās un zaļās krāsas līmeņiem.
Krāsu t.(Krāsu temperatūra)
 Regulējiet pa kreisi, lai attēlu padarītu sarkanīgu, vai pa labi, lai attēlu padarītu zilganu.

Šī funkcija nav pieejama izmantošanai “Inteliģentais sensors.” (Tikai 32/42/46/52/60LD5***, 
32/40/46/55LE4***, 32/37/42/47/55LE5***).

• Aizmugurapgaismojuma priekšrocības
- Elektrības patēriņš samazinās par līdz pat 

60 %.
- Tiek samazināts melnās krāsas spilgtums. 

(Tā kā melnajai krāsai ir lielāks dziļums, 
varēsiet izbaudīt precīzāku attēlu.)

- Varat regulēt spilgtumu, saglabājot 
sākotnējo signāla izšķirtspēju.

PIEZĪME
 ► Režīmā RGB-PC/HDMI-PC nav iespējams regulēt krāsas, asumu un nokrāsas līdz līmenim,
 ► kādam jūs dodiet priekšroku.
 ► Ja ir izvēlēts Eksperts 1/2, jūs varat izvēlēties Apgaismojums, Kontrasts, Spilgtums, Horiz. asums, 
Vert. asums, Krāsa vai Nokrāsa.

1
Izvēlieties ATTĒLS.

2
Izvēlieties Attēla režīms.

3 Izvēlieties Vivid, Standarta, Kino, 
Sport or Game.

4 Izvēlieties Apgaismojums, 
Kontrasts, Spilgtums, Asums, 
Krāsa, Nokrāsa. vai Krāsu t.

5
Veiciet attiecīgās korekcijas.

OKPārvietot 

● Malu attiecība : 16:9

● Attēla vednis

●   Enerģijas taupīšana : Izslēgta

● Attēla režīms : Standarta

 • Apgaismojums 70 

 • Kontrasts 100

 • Spilgtums 50

 • Asums 70

ATTĒLS

● Attēla režīms : Standarta

OKPārvietot 

● Malu attiecība : 16:9

● Attēla vednis

● Enerģijas taupīšana : Izslēgta

● Attēla režīms : Standarta

 • Apgaismojums 70 

 • Kontrasts 100

 • Spilgtums 50

 • Asums 70

ATTĒLS

● Attēla režīms : Standarta ►

►

•  Piespiediet pogu MENU/EXIT (IZVĒLNE/
IZIET), lai turpinātu skatīties televīzijas 
pārraidi.

•  Piespiediet pogu BACK (ATPAKAĻ), lai 
atgrieztos iepriekšējā izvēlnes ekrāna logā.

Inteliģentais sensors

Spilgts

Standarta

Kino

Sports

Spēle

ꕋ Eksperts1

ꕋ Eksperts2

Standarta ►

►
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OKPārvietot ATTĒLS
 • Asums 70

 • Krāsa 60

 • Nokrāsa 0

 • Krāsu t.

 • Papildu regulēšana

 • Attēla atiestatīšana

• TruMotion

• Ekrāns

R G

W C

 • Papildu regulēšana

ATTĒLA UZLABOŠANAS TEHNOLOģIJA
Jūs varat kalibrēt ekrānu katram Attēla režīms vai iestatīt video vērtību atbilstoši īpašajam video
ekrānam.
Varat katrai ievadei iestatīt atšķirīgu video vērtību.
Lai atjaunotu rūpnīcas noklusējuma ekrānu pēc tam, kad pielāgots katrs video režīms, katrā Attēla
reżīmsizpildiet funkciju “Attēla atiestatīšana”.

Redzamais attēls var atšķirties no jūsu televizora.

1
Izvēlieties ATTĒLS .

2
Izvēlieties Papildu kontrole.

3
Izvēlieties vēlamo avotu. :
Dinamiskais kontrasts,  Dinamiskā krāsa, Clear White, Apdares krāsa, Trokšņu 
samazināšana, Digitālā trokšņa samazināšana, Gamma, Melnās krāsas līm., 
Saudzīgs acīm, Reāls kino, Krāsu gamma via xvYCC. (Sk. 100 līdz 101. lpp.)

4
Veiciet attiecīgās korekcijas.

Dinamiskais kontrasts ◄   Vidējs    ►
Dinamiskā krāsa Vidējs

Apdares krāsa 0

Trokšņu samazināšana Vidējs

Digitālā trokšņa samazināšana Vidējs

Melnās krāsas līm. Automātiski

Clear White Izslēgta

Gamma Vidējs

Aizvērt

▼

OKPārvietot ATTĒLS
 • Asums 70

 • Krāsa 60

 • Nokrāsa 0

 • Krāsu t. 0

 • Papildu regulēšana

 • Attēla atiestatīšana

• TruMotion

• Ekrāns

R G

W C

 • Papildu regulēšana ►

►

• Piespiediet pogu MENU/EXIT (IZVĒLNE/IZIET), lai turpinātu skatīties televīzijas pārraidi.
• Piespiediet pogu BACK (ATPAKAĻ), lai atgrieztos iepriekšējā izvēlnes ekrāna logā.
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EKSPERTA ATTĒLA VADĪBA
Segmentējot kategorijas, iespējas Eksperts 1 un Eksperts 2 sniedz vairāk kategoriju, ko lietotājs var
iestatīt pēc saviem ieskatiem, nodrošinot lietotājiem optimālu attēlu kvalitāti.
Var izmantot arī, lai palīdzētu profesionālim optimizēt televizora veiktspēju, izmantojot specifiskus video.

Redzamais attēls var atšķirties no jūsu televizora.

OKPārvietot 

● Malu attiecība : 16:9

● Attēla vednis

●  Enerģijas taupīšana : Izslēgta

● Attēla režīms : Standarta

 • Apgaismojums 70 

 • Kontrasts 90

 • Spilgtums 50

 • H Sharpness 70

ATTĒLS

● Attēla režīms :  Expert1

OKPārvietot ATTĒLS
 • H Sharpness 70

 • V Sharpness 60

 • Krāsa 60

 • Nokrāsa 0

 • Papildu regulēšana

 • Attēla atiestatīšana

• TruMotion

• Ekrāns

R G

 • Expert Control

Dinamiskais kontrasts ◄   Vidējs    ►

Trokšņu samazināšana Vidējs
Digitālā trokšņa samazināšana Vidējs

Melnās krāsas līm. Automātiski

Reāls kino Ieslēgt

Malu uzlabotājs

Eksperta struktūra

Augsts

Izslēgta

xvYCC Automātiski

Krāsu gamma EBU

Aizvērt

▼

Intelligent Sensor

Vivid

Standarta

Cinema

Sport

Game

ꕋ Expert1

      Expert2
      Expert1

1
Izvēlieties ATTĒLS.

2
Izvēlieties Attēla režīms.

3
Izvēlieties      Eksperts1 vai       Eksperts2.

4
Izvēlieties Expert Control.

5
Izvēlieties nepieciešamo Source (Avotu).

6
Veiciet attiecīgās korekcijas.

• Piespiediet pogu MENU/EXIT (IZVĒLNE/IZIET), lai turpinātu skatīties televīzijas pārraidi.
• Piespiediet pogu BACK (ATPAKAĻ), lai atgrieztos iepriekšējā izvēlnes ekrāna logā.

►

►
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*Šī iespēja nav pieejama visiem modeļiem.

 
Dinamiskais kontrasts
(Izslēgt/Zems/Mērena/

Augsts)

■■ Pielāgo kontrastu, lai saglabātu labāko līmeni atbilstoši ekrāna spilgtumam. 
Attēls tiek uzlabots, padarot gaišās daļa gaišākas un tumšās — tumšākas.

Dinamiskā krā sa
(Izslēgt/Zems/Augsts )

■■ Pielāgo ekrāna krāsas, lai tās izskatītos dzīvākas, spilgtākas un skaidrākas. Šī 
funkcija uzlabo krāsu, piesātinājumu un gaišumu, lai sarkanā, zilā, zaļā un 
baltā krāsa izskatītos spilgtāka.

Apdares krāsa
(-5 līdz 5)

■■ Atrod dabiskas ādas attēlus detektējot cilvēka ādu videomateriālā.

Trokšņa samazināšana
(Izslēgt/Zems/Mērena/
Augsts/Automātiski)

■■ Samazina ekrāna troksni (traucējumus), nemazinot video kvalitāti.

Digitālā trokšņa 
samazināšana
(Zems/Mērena/Augsts/
Automātiski(tikai Analogā 
Režīmā))

■■ Atfiltrē trokšņus, kas parādās ar MPEG kompresiju apstrādātos 
videomateriālos. 

Gamma
(Papildu regulēšana: 
Zems/Mērena/Augsts 
Eksperta regulēšana: 

1.9/2.2/2.4 )

■■ Varat pielāgot attēla tumšās zonas un vidēji pelēkās zonas spilgtumu..
	 • Zems/1.9 : padara attēla tumšā un vidēji pelēkā līmeņa zonas gaišākas.āk
	 • Mērena/2.2 : rāda oriģinālos attēla līmeņus.
	 • Augsts/2.4: padara attēla tumšā un vidēji pelēkā līmeņa zonas tumšākas.

Melnās krāsas līm.
(Zems/Augsts/
Automātiski)

• Zems : Attēls ekrānā kļūst tumšāks.
• Augsts : Attēls ekrānā kļūst gaišāks.
• Automātiski : Īsteno ekrāna melnās krāsas līmeni un automātiski iestata to 

Augsts vai Zems līmenī.
■■ Iestatiet atbilstošu ekrāna melnās krāsas līmeni.
■■ Šī funkcija ļauj izvēlēties “Zems” vai “Augsts” šādos režīmos: AV(NTSC-M), 
HDMI vai Component (Komponētais signāls). Pretējā gadījumā “Melnās 
krāsas līm.” tiek iestatīts uz “Automātiski” .

SaudzĪgs acĪm
(Izslēgt/Zems/Augsts)

■■ Padarīt gaišāku un notīrīt ekrāna balto zonu.

Saudzīgs acīm 
(Zems/Augsts/Izslēgt)

* Šī iespēja nav pieejama visiem modeļiem.
■■ Regulē ekrāna spilgtumu, lai tas nebūtu pārāk spilgts. Samazina kontrastu ļoti 
spilgtiem attēliem.

■■ Šī funkcija ir atspējota iestatījumā “Attēla režīms-spilgts, Kino, Eksperts1, 
Eksperts2, Inteliģentais sensors.(Tikai 32/42/46/52/60LD5***, 
32/40/46/55LE4***, 32/37/42/47/55LE5***)”.

Reāls kino
(Ieslēgta/Izslēgt)

■■ Novēršot vibrācijas efektu, varat skatīties video gluži kā kinoteātrī. 
■■ Izmantojiet šo funkciju skatoties no kinofilmām veidotus videomateriālus.
■■ Šī funkcija var nedarboties, kad ir izslēgts TruMotion.
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Krāsu gamma
(Papildu regulēšana: 

Plaša/Standarta)

• Standarta (Standarts) : režīms oriģinālo krāsu atveidošanai saskaņā ar iee-
jas signāla standartu neatkarīgi no displeja īpašībām

• Plaša (Plats): Režīms, kas izmanto televizora displeja maksimālo krāsu 
zonu.
■■ Maksimizē pilnveidošanu krāsu zonai, ko iespējams atveidot.

Krāsu gamma
(Eksperta regulēšana: 
EBU/SMPTE/BT709/

Wide/ Standarta)

■■ Parāda signāla krāsu komponentes vadības ķēdē.

Malu uzlabotājs
(Izslēgt/Mērena/Augsts)

■■ Rāda skaidrākus un izteiktākus, tomēr dabīgus videoieraksta stūrus
■■ Šo funkciju var izmantot režīmā “Picture Mode-Expert.”

xvYCC
(Automātiski/ Izslēgt/

Ieslēgta)

*Šī iespēja nav pieejama visiem modeļiem.
■■ Šī funkcija palīdz atveidot bagātīgākas krāsas.
■■ Šī funkcija ir iespējota “Picture mode(Attēla režīms) - Cinema, Expert (Attēla 
režīms — Kino, Eksperts)”, kad xvYCC signāls tiek ievadīts, izmantojot HDMI.

Eksperta struktūra
(Izslēgt/Struktūra1/

Struktūra2)

■■ Šī ir struktūra, kas vajadzīga eksperta līmeņa regulēšanai.
■■ Šī funkcija ir iespējota “Picture Mode(Attēla režīms) – Expert (Attēla 
režīmā — Eksperts)”, kad skatāties DTV.

krāsas filtrs
(Izslēgt/Sarkanā/Zaļā/Zilā)

■■ Ar šo funkciju tiek filtrētas noteiktas video krāsas.
	 Varat izmantot RGB filtru, lai precīzi iestatītu krāsu piesātinātību un nokrāsu.

 Krāsu t.
(Mērena/Silta/Vēsa)

Šī funkcija ļauj regulēt vispārējo ekrāna krāsu, lai sasniegtu vēlamo noskaņu.
a.	 • Method (Metode): 2 Points (2 punktu)
	 • Pattern (Struktūra): Inner (Iekšēji), Outer (Ārēji)
	 • Red/Green/Blue Contrast (Sarkanā/Zaļā/Zilā kontrasts), Red/Green/Blue
  Brightness (Sarkanā/Zaļā/Zilā spilgtums) : Regulēšanas diapazons ir -50 līdz +50.
b. • Method (Metode): 10 punktu IRE
	 • Pattern (Struktūra): Inner (Iekšēji), Outer (Ārēji)
	 • �IRE (Institute of Radio Engineers — Radioinženieru institūts) ir vienība, ar ko 

rāda video signāla lielumu, un to iespējams iestatīt kā 10, 20, 30 līdz 100. 
Saskaņā ar katru iestatījumu varat regulēt Red (sarkano), Green (Zaļo) vai Blue 
(Zilo).

	 • �Luminance (Spilgtums): Šī funkcija rāda aprēķināto spilgtuma vērtību 2.2 
gamma. Varat ievadīt vēlamu spilgtuma vērtību 100 IRE, tad mērķa spilgtuma 
vērtība 2.2 gamma tiek rādīta pēc katriem 10 soļiem no 10 IRE līdz 90 IRE.

	 • Red / Green / Blue (Sarkanā/zaļā/zilā): regulēšanas diapazons ir -50 līdz +50.

Krāsu pārvaldĪbas
sistēma

■■ AŠo rīku eksperti izmanto, lai veiktu regulējumus, izmantojot testa 
struktūras, — tas neietekmē citas krāsas, bet to iespējams izmantot, lai 
atsevišķi regulētu 6 krāsu zonas (Red (Sarkano)/Green (Zaļo)/Blue (Zilo)/
Cyan (Ciāna)/Magenta (Fuksiju)/Yellow (Dzelteno). Krāsu atšķirība var 
nebūt izteikta arī, ja regulējat parasto video.

■■ Red/Green/Blue/Yellow/Cyan, Magenta Colour
• (Sarkanā/Zaļā/Zilā/Dzeltenā/Ciāna/Fuksiju krāsa): regulēšanas dia-
pazons ir -30 līdz +30.

• Red/Green/Blue/Yellow/Cyan/Magenta Tint 
  �(Sarkanā/Zaļā/Zilā/Dzeltenā/Ciāna/Fuksiju nokrāsa): regulēšanas 

diapazons ir -30 līdz +30.
■■ Šī funkcija ir atspējota RGB-PC un HDMI (PC) režīmā.
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OKPārvietot ATTĒLS
 • Asums 70

 • Krāsa 60

 • Nokrāsa 0

 • Krāsu t.

 • Papildu regulēšana

 • Attēla atiestatīšana

• TruMotion

• Ekrāns

ATTĒLA ATIESTATĪŠANA
Izvēlētā attēla režīmu iestatījumi atkal kļūst par rūpnīcas noklusējuma iestatījumiem.

1
Izvēlieties ATTĒLS.

2
Izvēlieties Attēla atiestatīšana.

3
Izvēlieties Yes (Jā) vai No (Nē).

4
Inicializējiet regulēto vērtību.

OKPārvietot ATTĒLS
 • Asums 70

 • Krāsa 60

 • Nokrāsa 0

 • Krāsu t. 0

 • Papildu regulēšana

 • Attēla atiestatīšana

• TruMotion

• Ekrāns

R G

W C

 • Attēla atiestatīšana

R G

W C

 • Attēla atiestatīšana

Visi attēla iestatījumi tiks atiestatīti. 

Vai turpināt? 

Jā Nē

?
►

►

• Piespiediet pogu MENU/EXIT (IZVĒLNE/IZIET), lai turpinātu skatīties televīzijas pārraidi.
• Piespiediet pogu BACK (ATPAKAĻ), lai atgrieztos iepriekšējā izvēlnes ekrāna logā.
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To izmanto, lai iegūtu vislabāko attēla kvalitāti bez "izsmērētām" kustībām vai vibrācijas, kad izmantojat ātro 
attēlu pārlūkošanas vai filmu avota režīmu.

Augsts : Nodrošina vienmērīgāku attēla kustību.
Zems : Nodrošina vienmērīgu attēla kustību. Šo iestatījumu izmantojiet parastajā režīmā.
Izslēgt : Izslēdz TruMotion funkciju.
Lietotājs : lietotājs var atsevišķi regulēt Judder (vibrācijas) un Blur (miglainības) līmeni TruMotion režīmā.

 - Judder : Regulē trokšņu līmeni ekrānā.
 - Blur : Regulē attēla saglabāšanās ilgumu ekrānā.

Šī funkcija ir atiespējota RGB-PC, HDMI-PC režīmā.
Ja aktivizēsiet "TruMotion", troksnis var parādīties ekrānā.
Ja tā notiek, iestatiet "TruMotion" uz "Off" (“Izsl.”).
Ja izvēlaties “Picture Mode-Game”, tad “TruMotion" izslēdziet ("Off").  

1
Izvēlieties ATTĒLS.

2
Izvēlieties TruMotion.

3
Izvēlieties Low, High (Zems, Augsts), User 
(Lietotāja) vai Off (Izslēgts).

4
Inicializējiet regulēto vērtību.

OKPārvietot ATTĒLS
 • Asums 70

 • Krāsa 60

 • Nokrāsa 0

 • Krāsu t. 0

 • Papildu regulēšana

 • Attēla atiestatīšana

• TruMotion

• Ekrāns

R G

W C

• TruMotion ►

►

• Piespiediet pogu MENU/EXIT (IZVĒLNE/IZIET), lai turpinātu skatīties televīzijas pārraidi.
• Piespiediet pogu BACK (ATPAKAĻ), lai atgrieztos iepriekšējā izvēlnes ekrāna logā.

TRUMOTION
(Tikai 32/42/46/52/60LD5***, 32/37/42/47/55LE5***)

TruMotion ◄   Zems    ►

● Judder 3

● Blur 3

OK
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POWER INDICATOR (BAROŠANAS INDIKATORS) 
(Tikai 32/42/46/52/60LD5***, 32/40/46/55LE4***, 32/37/42/47/55LE5***)
Ar to var regulēt kustīgās LED spilgtumu, kad barošana ir ieslēgta.

Nodroses gaisma
Nosaka, vai nodroses režīmā iestatīt indikatoru televizora priekšpusē uz On (Ieslēgts) vai Off (Izslēgts).
Jaudas gaisma
Nosaka, vai iestatīt indikatoru televizora priekšpusē uz On (Ieslēgts) vai Off (Izslēgts), kad tiek ieslēgta
barošana

1
Izvēlieties IESPĒJA.

2
Izvēlieties Barošanas indikators.

3 Izvēlieties Gaidstāves gaisma vai Jaudas 
gaisma.

4
Izvēlieties nepieciešamo Source (Avotu).

OKPārvietot

● Valoda(Language)

● Valsts	 : UK

● Palīdzība nespējīgajiem

● Barošanas indikators

● Rūpnīcas iestatījumi

● Iestatīt ID	 : 1

● Režīma iestatīšana	 : Lietošana mājās

IESPĒJA

● Barošanas indikators

OKPārvietot

● Valoda(Language)

● Valsts	 : UK

● Palīdzība nespējīgajiem

● Barošanas indikators

● Rūpnīcas iestatījumi

● Iestatīt ID	 : 1

● Režīma iestatīšana	 : Lietošana mājās

IESPĒJA

● Barošanas indikators Gaidstāves gaisma

Ieslēgt

◄    Ieslēgt     ►

Aizvērt

Jaudas gaisma

►

►

• Piespiediet pogu MENU/EXIT (IZVĒLNE/IZIET), lai turpinātu skatīties televīzijas pārraidi.
• Piespiediet pogu BACK (ATPAKAĻ), lai atgrieztos iepriekšējā izvēlnes ekrāna logā.
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Mode setting (Režīma iestatīšana)
Lai nodrošinātu vislabāko attēla kvalitāti mājas apstākļos, ieteicams televizoru iestatīt režīmā 
“Lietošana mājās”. 
Režīms “Demo. veikalā” ir optimāls iestatījums izmantošanai veikalā.

1
Izvēlieties IESPĒJA.

2
Izvēlieties Režīma iestatīšana.

3
Izvēlieties Store Demo vai Lietošana mājās.

4
Saglabājiet.

OKPārvietot

● Valoda(Language)

● Valsts	 : UK

● Palīdzība nespējīgajiem

● Barošanas indikators

● Rūpnīcas iestatījumi

● Iestatīt ID	 : 1

● Režīma iestatīšana	 : Lietošana mājās

IESPĒJA

●  Režīma iestatīšana	 : Lietošana mājās

OKPārvietot

● Valoda(Language)

● Valsts	 : UK

● Palīdzība nespējīgajiem

● Barošanas indikators

● Rūpnīcas iestatījumi

● Iestatīt ID	 : 1

●  Režīma iestatīšana	: Lietošana mājās

IESPĒJA

●  Režīma iestatīšana	 : Lietošana mājās►

• Piespiediet pogu MENU/EXIT (IZVĒLNE/IZIET), lai turpinātu skatīties televīzijas pārraidi.
• Piespiediet pogu BACK (ATPAKAĻ), lai atgrieztos iepriekšējā izvēlnes ekrāna logā.

Izslēgta

Aizvērt

● Demonstr. režīms

Vides izvēle.

Izvēlieties iestatīšanas režīmu.

Izvēlieties [Lietošana mājās], lai izmantotu šo televi-
zoru mājās. Lai izmantotu šo televizoru veikalā, 
izvēlieties [Demonstrācija veikalā].

Lietošana mājās Demonstrācija veikalā
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Demo mode (Demonstrācijas režīms)
Rāda slīdrādi, kas sniedz informāciju par dažādajiem televizora logotipiem.
Demo Mode (Demonstrēšanas režīmu) nav iespējams izmantot Home Use (Izmantošanai mājās) režīmā.
Store Demo (Veikala demonstrēšanā) demonstrēšanas režīms tiek automātiski iestatīts uz On (Ieslēgts).
Kad Store Demo (Veikala demonstrēšanā) demonstrēšanas režīms ir iestatīts uz Off (Izslēgts), tas 
netiek darbināts un atiestatīts tiek tikai ekrāns. Demo mode (Demo režīmā) ekrāns pēc 5 minūtēm tiek 
atiestatīts automātiski.

1
Izvēlieties IESPĒJA.

2
Izvēlieties Barošanas indikators.

3
Izvēlieties Demonstrācija veikalā.

4 Atlasiet On (Ieslēgts), lai skatītu dažādos televizo-
ra logotipus.

5 Atgriezieties pie TV skatīšanās
Ja vēlaties apturēt demonstrēšanu, nospiediet jebkuru pogu.
(izņemot pogu MUTE (ATSLĒGT SKAŅU),  .)

• Piespiediet pogu MENU/EXIT (IZVĒLNE/IZIET), lai turpinātu skatīties televīzijas pārraidi.
• Piespiediet pogu BACK (ATPAKAĻ), lai atgrieztos iepriekšējā izvēlnes ekrāna logā.

OKPārvietot

● Valoda(Language)

● Valsts	 : UK

● Palīdzība nespējīgajiem

● Barošanas indikators

● Rūpnīcas iestatījumi

● Iestatīt ID	 : 1

●  Režīma iestatīšana	: Lietošana mājās

IESPĒJA

●  Režīma iestatīšana	 : Lietošana mājās

Ieslēgt

Aizvērt

●  Demonstr. režīms

Vides izvēle.

Izvēlieties iestatīšanas režīmu. 

Izvēlieties [Lietošana mājās], lai izmantotu šo televi-
zoru mājās. Lai izmantotu šo televizoru veikalā, 
izvēlieties [Demonstrācija veikalā].

OKPārvietot

● Valoda(Language)

● Valsts	 : UK

● Palīdzība nespējīgajiem

● Barošanas indikators

● Rūpnīcas iestatījumi

● Iestatīt ID	 : 1

●  Režīma iestatīšana	: Lietošana mājās

IESPĒJA

●  Režīma iestatīšana   : Lietošana mājās ►

Lietošana mājās Demonstrācija veikalā
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AUTOMĀTISKAIS SKAĻUMA IZLĪDZINĀTĀJS
Iestatījums Automātisks skaļums automātiski uztur vienādu skaļuma līmeni pat, mainot programmas.

Tā kā katras apraides stacijas signāls ir atšķirīgs, iespējams, ka pēc katras kanāla nomaiņas būs
jāveic skaļuma pielāgošana. Šī funkcija ļauj lietotājiem izbaudīt nemainīgu skaļuma līmeni, veicot
automātiskus pielāgojumus katrai programmai.
Ja skaņas kvalitāte vai skaļums nav vēlamajā līmenī, ieteicams izmantot atsevišķu mājas kinozāles
sistēmu vai pastiprinātāju, kas spēj apstrādāt dažādas lietotāja vides.

1
Izvēlieties AUDIO.

2
Izvēlieties Automātisks skaļums.

3
Izvēlieties Ieslēgta (Iesl.) vai Izslēgt (Izsl.).

OKPārvietot

● Automātisks skaļums	: Izslēgta

● Skaidra balss II	 : Izslēgta	      3

● Balanss		  0

● Skaņas režīms	 : Standarta

	 • Infinite Sound : Izslēgta

	 • Diskants	 50

	 • Bass	 50

	 • Atiestatīšana

AUDIO

L R

● Automātisks skaļums	: Izslēgta

OKPārvietot

● Automātisks skaļums	: Izslēgta

● Skaidra balss II	 : Izslēgta	     3

● Balanss		  0

● Skaņas režīms	 : Standarta

	 • Infinite Sound : Izslēgta

	 • Diskants	 50

	 • Bass	 50

	 • Atiestatīšana

AUDIO

L R

● Automātisks skaļums	: Izslēgta
MHEG

Nē
Izslēgta

►

• Piespiediet pogu MENU/EXIT (IZVĒLNE/IZIET), lai turpinātu skatīties televīzijas pārraidi.
• Piespiediet pogu BACK (ATPAKAĻ), lai atgrieztos iepriekšējā izvēlnes ekrāna logā.

►
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Clear Voice II (SKAIDRA BALSS II)
Atšķirot cilvēka balss skaņas diapazonu no citām, palīdz lietotājiem labāk sadzirdēt cilvēku balsis.

Skaidras balss skaņas līmeņa regulēšana, atlasot On (Ieslēgts)

• Ja jūs izvēlēsieties “On (Ieslēgts)” opcijai 
Clear Voice II (Tīra balss II), Infinite 
Sound (Neierobežota skanējuma) funkcija 
nedarbosies.

• Izvēlieties līmeņus no “-6” līdz “+6”.

1
Izvēlieties AUDIO.

2
Izvēlieties Skaidra balss II.

3
Izvēlieties Ieslēgta (Iesl.) vai Izslēgt (Izsl.).

4
Atlasiet Level (Līmenis).

5
Veiciet vajadzīgās korekcijas.

OKPārvietot

● Automātisks skaļums	: Izslēgta

● Skaidra balss II	 : Izslēgta	 3

● Balanss		  0

● Skaņas režīms	 : Standarta

	 • Infinite Sound : Izslēgta

	 • Diskants	 50

	 • Bass	 50

	 • Atiestatīšana

AUDIO

L R

● Skaidra balss II	 : Izslēgta	      3

OKPārvietot

● Automātisks skaļums	: Izslēgta

● Skaidra balss II	 : Izslēgta	 3

● Balanss		  0

● Skaņas režīms	 : Standarta

	 • Infinite Sound : Izslēgta

	 • Diskants	 50

	 • Bass	 50

	 • Atiestatīšana

AUDIO

L R

● Skaidra balss II	 : Izslēgta	      3 ◄  Izslēgta  ►

Aizvērt

● Līmenis	 3	

● Skaidra balss II

- +

►

►

• Piespiediet pogu MENU/EXIT (IZVĒLNE/IZIET), lai turpinātu skatīties televīzijas pārraidi.
• Piespiediet pogu BACK (ATPAKAĻ), lai atgrieztos iepriekšējā izvēlnes ekrāna logā.
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RŪPNĪCAS SKAŅU IESTATĪJUMI — REŽĪMS SOUND MODE
Varat izvēlēties sev tīkamu skaņas iestatījumu: Standarta, Mūzika, Kino, Sports vai Spēle , kā arī
pielāgot iestatījumus Aug. frekv.skaņ. un Bass.
Režīms Skaņas režīms ļauj baudīt vislabāko skaņu, neveicot īpašu regulēšanu, jo televizors
iestata atbilstošu skaņu, pamatojoties uz programmas saturu.
Standarta, Mūzika, Kino, Sports un Spēle ir iepriekš iestatīti rūpnīcā, lai iegūtu optimālu skaņas 
kvalitāti.

Standarta	 Nodrošina standarta kvalitātes skaņu.
Mūzika	 Optimizē skaņu tam, lai klausītos mūziku.
Kino	 Optimizē skaņu filmu skatīšanai.
Sports	 Optimizē skaņu sporta pasākumu skatīšanai.
Spēle	 Optimizē skaņu spēļu spēlēšanai.

• �Skaņas režīms varat regulēt arī izvēlnē 
Q.Izvēlne .

1
Izvēlieties AUDIO.

2
Izvēlieties Skaņas režīms.

3 Izvēlieties Standarta, Mūzika, Kino, Sports 
vai Spēle.

OKPārvietot

● Automātisks skaļums	: Izslēgta

● Skaidra balss II	 : Izslēgta	      3

● Balanss		  0

● Skaņas režīms	 : Standarta

	 • Infinite Sound : Izslēgta

	 • Diskants	 50

	 • Bass	 50

	 • Atiestatīšana

AUDIO

● Skaņas režīms	 : Standarta

L R

OKPārvietot

● Automātisks skaļums	: Izslēgta

● Skaidra balss II	 : Izslēgta	      3

● Balanss		  0

● Skaņas režīms	 : Standarta

	 • Infinite Sound : Izslēgta

	 • Diskants	 50

	 • Bass	 50

	 • Atiestatīšana

AUDIO

● Skaņas režīms	 : Standarta

L RStandarta

Mūzika

Kino

Sports

Spēle

Standarta

►

►

• Piespiediet pogu MENU/EXIT (IZVĒLNE/IZIET), lai turpinātu skatīties televīzijas pārraidi.
• Piespiediet pogu BACK (ATPAKAĻ), lai atgrieztos iepriekšējā izvēlnes ekrāna logā.

►
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SKAŅAS IESTATĪJUMU REGULĒŠANA –
LIETOTĀJA REŽĪMS

Infinite Sound(Neierobežots skanējums)
Izvēlieties šo opciju, lai iegūtu reālistisku skaņu.

Infinite Sound (Neierobežots skanējums): 
"Neierobežots skanējums" ir LG patentēta 
skaņas apstrādes tehnoloģija, kas spēj 
nodrošināt telpisku 5.1 visaptverošu 
skanējumu izmantojot tikai divus priekšējos 
skaļruņus.

1
Izvēlieties AUDIO.

2
Izvēlieties Skaņas režīms.

3 Izvēlieties Standarta, Mūzika, Kino, Sports 
vai Spēle.

4
Izvēlieties Aug. frekv.skaņ. vai Bass.

5
Iestatiet nepieciešamo skaņas līmeni.

1
Izvēlieties AUDIO.

2 Izvēlieties Infinite Sound 
(Neierobežots skanējums).

3 Izvēlieties Ieslēgta (Iesl.) vai Izslēgt 
(Izsl.).

• Piespiediet pogu MENU/EXIT (IZVĒLNE/IZIET), lai turpinātu skatīties televīzijas pārraidi.
• Piespiediet pogu BACK (ATPAKAĻ), lai atgrieztos iepriekšējā izvēlnes ekrāna logā.

OKPārvietot

● Automātisks skaļums	: Izslēgta

● Skaidra balss II	 : Izslēgta	      3

● Balanss		  0

● Skaņas režīms	 : Standard

	 • Infinite Sound : Izslēgta

	 • Diskants	 50

	 • Bass	 50

	 • Atiestatīšana

AUDIO

● Skaņas režīms	 : Standarta (lietotājs)

L R

OKPārvietot

● Automātisks skaļums	: Izslēgta

● Skaidra balss II	 : Izslēgta	      3

● Balanss		  0

● Skaņas režīms	 : Standard

	 • Infinite Sound : Izslēgta

	 • Diskants	 50

	 • Bass	 50

	 • Atiestatīšana

AUDIO

● Skaņas režīms	 : Standarta (lietotājs)

L RStandard

Mūzika

Kino

Sports

Spēle

Standarta (lietotājs)

►

►

• �Piespiediet pogu MENU/EXIT (IZVĒLNE/
IZIET), lai turpinātu skatīties televīzijas 
pārraidi.

• �Piespiediet pogu BACK (ATPAKAĻ), lai 
atgrieztos iepriekšējā izvēlnes ekrāna logā.

►
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BALANSS

Varat iestatīt skaļruņa skaņas līdzsvaru līdz līmenim, kādam jūs dodat priekšroku.

1
Izvēlieties AUDIO.

2
Izvēlieties Balanss.

3
Veiciet vajadzīgās korekcijas.

OKPārvietot

● Automātisks skaļums	: Izslēgta

● Skaidra balss II	 : Izslēgta	      3

● Balanss		  0

● Skaņas režīms	 : Standarta

	 • Infinite Sound : Izslēgta

	 • Diskants	 50

	 • Bass	 50

	 • Atiestatīšana

AUDIO

● Balanss		  0 L R

OKPārvietot

● Automātisks skaļums	: Izslēgta

● Skaidra balss II	 : Izslēgta	      3

● Balanss		  0

● Skaņas režīms	 : Standarta

	 • Infinite Sound : Izslēgta

	 • Diskants	 50

	 • Bass	 50

	 • Atiestatīšana

AUDIO

● Balanss		  0 L R● Balanss       0 ◄ ► 

Aizvērt

L R►

►

• Piespiediet pogu MENU/EXIT (IZVĒLNE/IZIET), lai turpinātu skatīties televīzijas pārraidi.
• Piespiediet pogu BACK (ATPAKAĻ), lai atgrieztos iepriekšējā izvēlnes ekrāna logā.
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TV SKAĻRUŅU IESLĒGŠANAS/IZSLĒGŠANAS 
IESTATĪŠANA
Varat iestatīt iekšējā skaļruņa stāvokli.

AV, COMPONENT(Komb. sign.), RGB un HDMI1 ar kabeli HDMI - DVI, TV skaļrunis var darboties arī 
tad, ja nav video signāla.

Ja vēlaties izmantot savu ārējo Hi-Fi (augstākās kvalitātes) stereo sistēmu, izslēdziet televizora 
iekšējos skaļruņus.

PIEZĪME
►► Ja, darbojoties Simplink mājas kinozālei, tiek izslēgti televizora skaļruņi, skaņas izvade automātiski 
pārslēdzas uz mājas kinozāles skaļruņiem, taču, ieslēdzot televizora skaļruņus, skaņas izvade pārslēdzas 
uz televizora skaļruņiem.
►► Ja TV Speaker (TV skaļrunis) iestatīts uz Off (Izslēgts), dažas izvēlnes AUDIO tiek izslēgtas.

1
Izvēlieties AUDIO.

2
Izvēlieties TV skaĮruni.

3
Izvēlieties Ieslēgta (Iesl.) vai Izslēgt (Izsl.).

OKPārvietot

● Skaņas režīms	 : Standarta

	 • Infinite Sound : Izslēgta

	 • Diskants	 50

	 • Bass	 50

	 • Atiestatīšana

● Digitāla audio izeja	 : PCM

● TV skaļrunis	 : On

● DTV Audio Setting	 : Automātiski

AUDIO

● TV skaļrunis	 : Ieslēgt

OKPārvietot

● Skaņas režīms	 : Standarta

	 • Infinite Sound : Izslēgta

	 • Diskants	 50

	 • Bass	 50

	 • Atiestatīšana

● Digitāla audio izeja	 : PCM

● TV skaļrunis	 : On

● DTV Audio Setting	 : Automātiski

AUDIO

● TV skaļrunis	 : Ieslēgt
Izslēgta

PCMIeslēgt

►

►

• Piespiediet pogu MENU/EXIT (IZVĒLNE/IZIET), lai turpinātu skatīties televīzijas pārraidi.
• Piespiediet pogu BACK (ATPAKAĻ), lai atgrieztos iepriekšējā izvēlnes ekrāna logā.

►
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DTV (Digitālā televīzija) audio 
iestatījums(TIKAI DIGITĀLĀ REŽĪMĀ)
Ja ievades signālā ir dažādi audio veidi, šī funkcija ļauj jums izvēlēties sev vēlamo audio veidu.

•	� Automātiski : Automātiski izvada šādā secībā HE-AAC > Dolby Digital+ > Dolby Digital > 
MPEG. 

•	� HE-AAC, Dolby Digital+, Dolby Digital, MPEG: Ļauj lietotājiem izvēlēties sev vēlamo audio 
veidu. 

	 piem.) �Ja ir izvēlēts MPEG, vienmēr tiek izvadīts MPEG.
Ja MPEG netiek atbalstīts, šajā secībā tiek iestatīts cits audio tips.

•	 Sk. 120 līdz 121 . lpp. (Audio valodas izvēle )

1
Izvēlieties AUDIO.

2
Izvēlieties DTV (Digitālā televīzija) audio iestatījumu.

3 Izvēlieties Automātiski, HE-AAC, Dolby Digital +, Dolby Digital 
vai MPEG.

OKPārvietot

● Skaņas režīms	 : Standarta

	 • Infinite Sound : Izslēgta

	 • Diskants	 50

	 • Bass	 50

	 • Atiestatīšana

● Digitāla audio izeja	 : PCM

● TV skaļrunis	 : Ieslēgt

● DTV Audio Setting	 : Auto

AUDIO

● DTV Audio Setting	 : Automātiski

OKPārvietot

● Skaņas režīms	 : Standarta

	 • Infinite Sound : Izslēgta

	 • Diskants	 50

	 • Bass	 50

	 • Atiestatīšana

● Digitāla audio izeja	 : PCM

● TV skaļrunis	 : Ieslēgt

● DTV Audio Setting	 : Auto

AUDIO

● DTV Audio Setting	 : Automātiski

Auto

HE-AAC

Dolby Digital+

Dolby Digital

MPEG

Automātiski

►

• Piespiediet pogu MENU/EXIT (IZVĒLNE/IZIET), lai turpinātu skatīties televīzijas pārraidi.
• Piespiediet pogu BACK (ATPAKAĻ), lai atgrieztos iepriekšējā izvēlnes ekrāna logā.

►
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DIGITĀLĀS AUDIO IZEJAS IZVĒLE
Šī funkcija ļauj Jums izvēlēties Jums vēlamo Digitālo Audio Izeju.
Displejs var izdot Dolby Digital signālu tikai tādā kanālā, kas pārraida Dolby Digital Audio signālu.
Kad ir pieejams Dolby Digital, izvēlnē Digital Audio Out (Digitālā audio izeja) atlasot Auto 
(Automātiski), tiks iestatīta SPDIF (Sony Philips Digital InterFace — Sony Philips digitālais interfeiss) 
izeja uz Dolby Digital.
Ja digitālajā audio izejā ir atlasīts Auto (Automātiski), kad Dolby Digital nav pieejams, SPDIF izeja būs
PCM (Pulse-code modulation — Impulskoda modulācija).
Pat ja kanālā, kas pārraida Dolby Digital Audio, ir iestatīts gan Dolby Digital, gan Audio valoda, tiks 
atskaņots vienīgi Dolby Digital signāls.

1
Izvēlieties AUDIO.

2
Izvēlieties Digitāla audio izeja.

3 Izvēlieties Automātiski vai 
PCM.

Izgatavots izmantojot licenci no 
Dolby Laboratories. „Dolby” un 
dubultais D simbols ir Dolby 
Laboratories tirdzniecības zīmes.

• �Pastāv iespēja, ka, darbojoties HDMI režīmā, 
daži DVD atskaņotāji neradīs SPDIF skaņu. 
Tādā gadījumā, iestatiet DVD atskaņotāja 
digitālā audio izeju uz PCM.(Dolby Digital Plus 
netiek atbalstīts HDMI).

OKPārvietot

● Skaņas režīms	 : Standarta

	 • Infinite Sound : Izslēgta

	 • Diskants	 50

	 • Bass	 50

	 • Atiestatīšana

● Digital Audio Out	 : PCM

● TV skaļrunis	 : Ieslēgt

● DTV Audio Setting	 : Automātiski

AUDIO

● Digital Audio Out	 : PCM

OKPārvietot

● Skaņas režīms	 : Standarta

	 • Infinite Sound : Izslēgta

	 • Diskants	 50

	 • Bass	 50

	 • Atiestatīšana

● Digital Audio Out	 : PCM

● TV skaļrunis	 : Ieslēgt

● DTV Audio Setting	 : Automātiski

AUDIO

● Digital Audio Out	 : PCM
Automātiski

PCMPCM

►

►

• Piespiediet pogu MENU/EXIT (IZVĒLNE/IZIET), lai turpinātu skatīties televīzijas pārraidi.
• Piespiediet pogu BACK (ATPAKAĻ), lai atgrieztos iepriekšējā izvēlnes ekrāna logā.

►

Vienība Audio ieeja Digitālā audio izeja

Automātiski
(Skaļrunis 
ieslēgts)

MPEG
DD
DD+
HE-AAC

PCM
DD
DD
PCM

Automātiski
(Skaļrunis 
izslēgts)

MPEG
DD
DD+
HE-AAC

PCM
DD
DD
DD

PCM PCM PCM
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Izvēlētā skaņas režīmu iestatījumi atkal kļūst par rūpnīcas noklusējuma iestatījumiem.

AUDIO RESET (AUDIO ATIESTATĪŠANA)

OKPārvietot

● Skaņas režīms	 : Standarta

	 • Infinite Sound : Izslēgta

	 • Diskants	 50

	 • Bass	 50

	 • Atiestatīšana

● Digital Audio Out	 : PCM

● TV skaļrunis	 : Ieslēgt

● DTV Audio Setting	 : Automātiski

AUDIO

	 • Atiestatīšana

OKPārvietot

● Skaņas režīms	 : Standarta

	 • Infinite Sound : Izslēgta

	 • Diskants	 50

	 • Bass	 50

	 • Atiestatīšana

● Digital Audio Out	 : PCM

● TV skaļrunis	 : Ieslēgt

● DTV Audio Setting	 : Automātiski

AUDIO

	 • Atiestatīšana►

►

• Piespiediet pogu MENU/EXIT (IZVĒLNE/IZIET), lai turpinātu skatīties televīzijas pārraidi.
• Piespiediet pogu BACK (ATPAKAĻ), lai atgrieztos iepriekšējā izvēlnes ekrāna logā.

1
Izvēlieties AUDIO.

2
Izvēlieties Atiestatīt.

3
Izvēlieties Yes (Jā) vai No (Nē).

4
Inicializējiet regulēto vērtību.

          Tiks atiestatīti visi audio iestatījumi. 

          Vai turpināt?

Jā Nē

?
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Audio description (Audio apraksts)(TIKAI 
DIGITĀLĀ REŽĪMĀ)
Šī funkcija paredzēta vājredzīgajiem un nodrošina skaidrojošo audio, kas papildus pamata audio
apraksta pašreizējo situāciju TV programmā.

Kad ir atlasīts Audio Description On (Audio apraksts ieslēgts), pamata audio un audio apraksts tiek
nodrošināts tikai tām programmām, kurās ir iekļauts audio apraksts.

Audio apraksta skaļuma regulēšana, atlasot On (Ieslēgts)

1
Izvēlieties IZVĒLE.

2
Izvēlieties Disabled Assistance (Palīdzība invalīdiem).

3 Izvēlieties Audio apraksts.

4
Izvēlieties Volume (Skaļums) vai Beep (Signāls).

5
Veiciet vajadzīgās korekcijas.

OKPārvietot

● Valoda(Language)

● Valsts	 : UK

● Palīdzība nespējīgajiem

● Barošanas indikators

● Rūpnīcas iestatījumi

● Iestatīt ID	 : 1

● Režīma iestatīšana	 : Lietošana mājās

IESPĒJA

● Palīdzība nespējīgajiem

OKPārvietot

● Valoda(Language)

● Valsts	 : UK

● Palīdzība nespējīgajiem

● Barošanas indikators

● Rūpnīcas iestatījumi

● Iestatīt ID	 : 1

● Režīma iestatīšana	 : Lietošana mājās

IESPĒJA

● Palīdzība nespējīgajiem

Aizvērt

• Skaļums               0

Vājdzirdīgajiem(   )

• Signāls 

 Izslēgta     

 Izslēgta     

- +

Audio apraksts ◄      Ieslēgt      ►

►

►

• Piespiediet pogu MENU/EXIT (IZVĒLNE/IZIET), lai turpinātu skatīties televīzijas pārraidi.
• Piespiediet pogu BACK (ATPAKAĻ), lai atgrieztos iepriekšējā izvēlnes ekrāna logā.
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 I/II

■■  Mono skaņas izvēle
Ja stereo uztveršanā stereo signāls ir vājš, varat pārslēgt uz mono. Mono uztveršanas režīmā 
skaņas skaidrība tiek uzlabota.

■■ Valodas izvēle divvalodu apraidei
Ja programmu iespējams uztvert divās valodās (divvalodu), varat pārslēgt uz DUAL I, DUAL II vai 
DUAL I+II.

	 DUAL I (DIVVALODU I)		  Skaļruņiem tiek nosūtīts galvenās pārraides valodas signāls.
	 DUAL II (DIVVALODU II)		�  Skaļruņiem tiek nosūtīts otrās pārraides valodas signāls.
	 DUAL I+II (DIVVALODU I + II)	 Katram skaļrunim tiek nosūtīts savs valodas signāls.

UZTVERŠANA STEREO/DIVVALODU REŽĪMĀ(tikai Analogā Režīmā)

Kad ir izvēlēta programma, informācija par stacijas skaņu parādās kopā ar programmas numuru un 
stacijas osaukumu.

Apraides signāls Ekrāna izvēlne
Mono MONO

Stereo STEREO

Divvalodu DUAL I (DIVVALODU I), DUAL I I , DUAL I+I

1
Izvēlieties Audio valoda. 

2
Izvēlas skaņas izeju.
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NICAM KODĒTAS SKAŅAS UZTVERŠANA(tikai Analogā Režīmā)

Ja televizors ir aprīkots ar uztvērēju NICAM kodētas skaņas uztveršanai, iespējams uztvert augstas
kvalitātes NICAM (Near Instantaneous Companding Audio Multiplex – gandrīz tūlītēja signāla
logaritmiskā vai eksponenciālā multipleksā skaņas pārveidošana) digitālo skaņu.

Skaņas izeju iespējams izvēlēties atbilstošu uztvertās pārraides veidam.

SKAĻRUŅU SKAŅAS IZEJAS IZVĒLE
Režīmā AV, Component (Komponētais signāls), RGB un HDMI , varat izvēlēties izejas skaņu kreisās 
un labās puses skaļrunim.

Izvēlieties skaņas izeju.

L+R (kreisā puse + labā puse):   �audio signāls no skaņas ieejas L (kreisā puse) tiek nosūtīts kreisās 
puses skaļrunim, un audio signāls no skaņas ieejas R (labā puse) 
tiek nosūtīts labās puses skaļrunim.

L+L (kreisā puse + kreisā puse): �audio signāls no skaņas ieejas L (kreisā puse) tiek nosūtīts kreisās 
un labās puses skaļruņiem.

R+R (labā puse + labā puse): �     �audio signāls no skaņas ieejas R (labā puse) tiek nosūtīts kreisās un 
labās puses skaļruņiem.

1 Kad tiek uztverts NICAM mono signāls, varat izvēlēties NICAM MONO vai FM MONO.

2 Kad tiek uztverts NICAM stereo signāls, varat izvēlēties NICAM STEREO vai FM MONO.
Ja stereo signāls ir vājš, pārslēdziet uz FM mono.

3 Kad tiek uztverts NICAM divvalodu signāls, varat izvēlēties NICAM DUAL I (NICAM
DIVVALODU I), NICAM DUAL II (NICAM DIVVALODU II), NICAM DUAL I+II (NICAM
DIVVALODU I+II) vai FM MONO.
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Valodas/valsts izvēle ekrāna izvēlnē

Pirmoreiz ieslēdzot televizoru, tā ekrānā tiek atvērta instalācijas vedņa izvēlne.

* Ja vēlaties mainīt izvēlēto valodu/valsti

PIEZĪME
►► Ja jūs līdz galam neizmantojāt Installation Guide (Uzstādīšanas ceļvedi) piespiežot pogu BACK (Atpakaļ) 
vai jūsu OSD (displeja logam ekrānā) beidzas tā parādīšanas laiks, uzstādīšanas izvēlne parādīsies ikreiz 
ieslēdzot televizoru līdz brīdim, kad uzstādīšana tiks pilnībā pabeigta.
►► Ja jūs izvēlaties nepareizu valsti, teleteksts uz ekrāna var būt kļūdains un var būt kādas problēmas teletek-
sta lietošanas laikā.
►► CI (Kopējās saskarnes) funkcija var nebūt pielietota, pamatojoties uz konkrētās valsts apraides apstākļiem.
►► DTV režīma vadības pogas var nestrādāt, jo to darbība ir atkarīga no apraides sistēmas jūsu mītnes zemē.
►► �Valstī, kur digitālās apraides regulēšana nav fiksēta, dažas DTV funkcijas var nedarboties atkarībā no 
digitālās apraides apstākļiem.
►► Valsts iestatījumus "Anglija" (Lielbritānija) vajag aktivizēt tikai Lielbritānijā.
►► Ja valsts iestatījums ir iestatīts uz “—”, ir pieejamas Eiropas virszemes apraides/digitālā kabeļa standarta 
pārraides programmas, taču DTV funkcijas var nedarboties.

1
Izvēlieties nepieciešamo valodu.

2
Izvēlieties savu valsti.

1
Izvēlieties IZVĒLE.

2 Izvēlieties Valoda(Language) 
(Valoda(Valoda)).

3 Izvēlieties Izvēlnes valoda 
(Language).

4
Izvēlieties vajadzīgo valodu.

5
Saglabājiet.

1
Izvēlieties IZVĒLE.

2 Izvēlieties Country 
(Valsts).

3
Izvēlieties savu valsti.

4
Saglabājiet.

• Piespiediet pogu MENU/EXIT (IZVĒLNE/IZIET), lai turpinātu skatīties televīzijas pārraidi.
• Piespiediet pogu BACK (ATPAKAĻ), lai atgrieztos iepriekšējā izvēlnes ekrāna logā.
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Audio funkcija ļauj Jums izvēlēties Jums vēlamo valodu priekš audio signāla. Ja audio dati izvēlētajā
valodā netiek pārraidīti, audio tiks atskaņots pēc noklusējuma iestatītajā valodā.

Ja tiek pārraidītas divas vai vairākas subtitru valodas, lietojiet funkciju Subtitle (Subtitri). Ja subtitri
izvēlētajā valodā netiek pārraidīti, subtitri tiks parādīti pēc noklusējuma iestatītajā valodā.

Ja valodas, ko izvēlējāties kā primāro izvēli Audio valoda un Subtitru valoda, nav atbalstītas, varat
izvēlēties valodu sekundārajā kategorijā.

Ciparu režīmā izmantojiet teleteksta valodu izvēles funkciju, ja teleteksts tiek pārraidīts divās vai vairākās 
valodās. Ja teleteksta dati netiek pārraidīti atlasītajā valodā, tad tiks parādīta noklusējuma teleteksta valo-
das lapa.

• Piespiediet pogu BACK (ATPAKAĻ), lai atgrieztos iepriekšējā izvēlnes ekrāna logā.

VALODAS IZVĒLE (TIKAI DIGITĀLĀ REŽĪMĀ)

1
Izvēlieties IZVĒLE.

2 Izvēlieties Valoda(Language) 
(Valoda(Valoda)).

3
Izvēlieties Audio Language (Audio 
valoda), Subtitle Language 
(Subtitru valoda) vai Teletext 
Language (Teleteksta valoda) 
(izņemot Lielbritānijā).

4
Izvēlieties nepieciešamo valodu.

5
Saglabājiet.

1
Izvēlieties IZVĒLE.

2 Izvēlieties Disabled 
Assistance (Palīdzība 
invalīdiem).

3
Izvēlieties Vājdzirdīgajiem      .

4 Izvēlieties Ieslēgta (Iesl.)
vai Izslēgt (Izsl.).
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< Audio valodas izvēle >
►► Ja tiek pārraidītas divas audio valodas vai vairāk, varat 
izvēlēties audio valodu.

-	 Audio/subtitri var tikt attēloti vienkāršotā formātā: kā 1 – 3 rakstzīmes, ko noraida servisa piegādātājs.
-	 Ja jūs izvēlieties papildus audio (audio „Cilvēkiem ar redzes/dzirdes traucējumiem”), iespējams, ka tiks 

atskaņota daļa no galvenās audio plūsmas.

< Subtitru valodas izvēle >
►► Ja subtitri tiek pārraidīti divās vai vairāk valodās, jūs variet 
izvēlēties subtitru valodu piespiežot taustiņu SUBTITLE uz 
tālvadības pults.
►► �Lai iestatītu vajadzīgo valodu, izmantojiet taustiņus       .

Informācija par subtitru valodu ekrāna displejā

Informācija par audio valodu ekrāna displejā
Displeja Statuss

N.A Nav pieejams
MPEG Audio

l Dolby Digital Audio

Dolby Digital Audio
Audio “Cilvēkiem ar redzes traucējumiem”
Audio “Cilvēkiem ar dzirdes traucējumiem”

Dolby Digital Plus Audio

HE-AAC Audio

Displeja Statuss
N.A Nav pieejams

Teleteksta subtitri

Subtitri “Apgrūtinātai dzirdamībai”

1
Izvēlieties Audio valoda. 

          Izvēlieties audio valodu.
2

HE-AAC
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Ja Auto(Automātiski) režīmā tiek saņemts ciparu signāls, tad pulksteņa iestatīšana notiek automātiski. 
Manuālu pulksteņa iestatīšanu varat veikt Manual (Manuāli) režīmā.
Pirms ieslēgšanas/izslēgšanas funkcijas izmantošanas jāiestata pareizais laiks.

TV laika iestatīšana notiek saskaņā ar laika nobīdes informāciju atbilstoši laika joslai un GMT 
(Griničas laikam), ko aparāts saņem līdz ar raidījuma signālu, un laiks automātiski tiek iestatīts pēc 
ciparu signāla.

Izvēlni Time Zone (Laika josla) var mainīt Portugālē un Spānijā, kad tiek atlasīts automātiskais režīms.

PULKSTEŅA IESTATĪŠANA

1
Izvēlieties LAIKS.

2
Izvēlieties Automātiski vai Manuāli.

3 Atlasiet gada, mēneša, datuma, laika vai Time Zone (Laika zonas) opci-
ju.

4
Iestatiet gada, mēneša, datuma, laika vai Time Zone (Laika zonas) opciju.

OKPārvietot

● Pulkstenis

● Izslēgšanas laiks	 : Izslēgta

● Ieslēgšanas laiks	 : Izslēgta

● Miega taimeris	 : Izslēgta

LAIKS

● Pulkstenis

OKPārvietot

● Pulkstenis

● Izslēgšanas laiks	 : Izslēgta

● Ieslēgšanas laiks	 : Izslēgta

● Miega taimeris	 : Izslēgta

LAIKS

● Pulkstenis►

LAIKA IESTATĪJUMS

• Piespiediet pogu MENU/EXIT (IZVĒLNE/IZIET), lai turpinātu skatīties televīzijas pārraidi.
• Piespiediet pogu BACK (ATPAKAĻ), lai atgrieztos iepriekšējā izvēlnes ekrāna logā.

OKMove

Datums 3

Mēnesis Mar.

Gads 2008

Stunda 16

Minūte 09

Laika josla London

Aizvērt

◄ Automātiski  ►

GMT
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AUTOMĀTISKĀ IESLĒGŠANĀS/IZSLĒGŠANĀS 
TAIMERA IESTATĪJUMS
Ar funkciju Izslēgšanas laiks iepriekš iestatītajā laikā televizors automātiski tiek pārslēgts nodroses
režīmā.
Divas stundas pēc tam, kad televizors ar funkciju Ieslēgšanas laiks ir ieslēgts, tas automātiski tiks 
pārslēgts atpakaļ nodroses režīmā, ja vien netiks nospiesta kāda poga. 
Kad ir iestatīts Izslēgšanas laiks/Ieslēgšanas laiks, šīs funkcijas darbojas katru dienu iepriekš 
iestatītajā laikā. 
Funkcijai Izslēgšanas laiks ir prioritāte pār funkciju Ieslēgšanas laiks, ja tie abi ir iestatīti vienam un
tam pašam laikam.
Lai varētu darboties funkcija Ieslēgšanas laiks, televizoram jāatrodas nodroses režīmā.

• �Lai atceltu funkciju Ieslēgšanas laiks /
Izslēgšanas laiks, izvēlieties Izslēgt.

• �Tikai funkcijai Ieslēgšanas laiks

1
Izvēlieties LAIKS.

2 Izvēlieties Izslēgšanas laiks or 
Ieslēgšanas laiks.

3
Izvēlieties Atkārtot.

4 Izvēlieties Izslēgt, Vienreiz, Ik dienu, 
Pirmd. to Piektd., Pirmd. to Sestd., 
Sestd. to Svētd. vai Svētd.

5
Iestatiet stundu.

6
Iestatiet minūtes.

1
Izvēlieties Leeja.

2
Izvēlieties ieejas signāla avotu.

3
Iestatiet programu.

4 Regulējiet ieslēgšanas skaļuma 
līmeni.

OKPārvietot

● Pulkstenis

● Izslēgšanas laiks	 : Izslēgta

● Ieslēgšanas laiks	 : Izslēgta

● Miega taimeris	 : Izslēgta

LAIKS

● Ieslēgšanas laiks	 : Izslēgta

OKPārvietot

● Pulkstenis

● Izslēgšanas laiks	 : Izslēgta

● Ieslēgšanas laiks	 : Izslēgta

● Miega taimeris	 : Izslēgta

LAIKS

● Ieslēgšanas laiks	 : Izslēgta
Atkārtot ◄   Izslēgta   ►

Stunda 00
Minūte 00

Ievade Antena
Programma TV1

Skaļums 30

Aizvērt

    1 Mar. 2007 16:09

►

►

• Piespiediet pogu MENU/EXIT (IZVĒLNE/IZIET), lai turpinātu skatīties televīzijas pārraidi.
• Piespiediet pogu BACK (ATPAKAĻ), lai atgrieztos iepriekšējā izvēlnes ekrāna logā.
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MIEGA TAIMERA IESTATĪJUMS
Pirms gulētiešanas jums nav jāatceras, ka jāizslēdz televizors. Pēc iepriekš iestatītā laika
iemidzināšanas taimeris televizoru automātiski pārslēdz nodroses režīmā.

• �Izslēdzot televizoru, iepriekš iestatītais miega laiks tiek izdzēsts.

• �Varat regulēt Miega taimeris arī izvēlnē LAIKS.

1
Izvēlieties Miega taimeris.

2
Izvēlieties Izslēgt, 10, 20, 30, 60, 90, 120, 180 vai 240 min.
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PAROLES IESTATĪŠANA UN SISTĒMAS 
NOBLOĶĒŠANAa
Ja Jūs ievadiet paroli pirmo reizi, tad nospiediet pogu kombināciju ‘0’, ‘0’, ‘0’, ‘0’ uz tālvadības pults.
Ja kā mītnes zeme tiks izvēlēta Francija, parole būs nevis "0", "0", "0", "0", bet "1", "2", "3", "4".
Ja Francija tiks izvēlēta kā mītnes zeme, parole nevarēs būt  "0", "0", "0", "0".

Ja kanāls ir bloķēts, ievadiet paroli, lai to uz laiku atbloķētu.

1
Izvēlieties LAIKS.

2
Izvēlieties Sistēmas bloķēšana.

3
Izvēlieties Ieslēgta.

4
Iestatiet paroli.

5 Ievadiet 4 ciparu paroli.
Noteikti iegaumējiet šo numuru!
Apstiprinājumam ievadiet jauno paroli vēlreiz.

• �Ja Jūs aizmirsāt savu paroli, uz tālvadības 
pults nospiediet pogu kombināciju ‘0’, ‘3’, 
‘2’, ‘5’.

OKPārvietot

● Iestatīt paroli

● Sistēmas bloķēšana	: Izslēgta

	 ● Bloķēt programmu

	 ● Vecāku uzraudzība	: Bloķēšana izslēgta

	 ● Ievades bloķēšana

● Taustiņu bloķēšana	 : Izslēgta

BLOĶĒT

● Sistēmas bloķēšana	 : Izslēgta

OKPārvietot

● Iestatīt paroli

● Sistēmas bloķēšana	: Izslēgta

	 ● Bloķēt programmu

	 ● Vecāku uzraudzība	: Bloķēšana izslēgta

	 ● Ievades bloķēšana

● Taustiņu bloķēšana	 : Izslēgta

BLOĶĒT

● Sistēmas bloķēšana	 : Izslēgta Izslēgta

Ieslēgt
Izslēgta►

►

• Piespiediet pogu MENU/EXIT (IZVĒLNE/IZIET), lai turpinātu skatīties televīzijas pārraidi.
• Piespiediet pogu BACK (ATPAKAĻ), lai atgrieztos iepriekšējā izvēlnes ekrāna logā.

►
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BLOCK PROGRAMME (BLOĶĒT PROGRAMMU)
Bloķē tās programmas, ko nevēlaties skatīties vai ko nevēlaties, lai skatītos jūsu bērni.

Šīs funkcijas izmantošana ir pieejama izvēlnē Sistēmas bloķēšana “Ieslēgta”.

Lai skatītos bloķētu programmu, ievadiet paroli.

1
Izvēlieties LAIKS.

2
Izvēlieties Sistēmas bloķēšana.

3
Izvēlieties Bloķēt programmu.

4
Atveriet Bloķēt programmu.

5
DZELTENS Izvēlieties bloķējamo programmu.

OKPārvietot

● Iestatīt paroli

● Sistēmas bloķēšana	: Ieslēgt

	 ● Bloķēt programmu

	 ● Vecāku uzraudzība	: Bloķēšana izslēgta

	 ● Ievades bloķēšana

● Taustiņu bloķēšana	 : Izslēgta

BLOĶĒT

	 ● Bloķēt programmu

Lapas maiņaPNavigācija Iepr.

Bloķēt/atbloķēt

Pr. maiņa

DTV RADIO TV

1   Nine Digital

4   7 Digital

7   7 Digital2

2   Nine Digital HD

5   7 HD Digital

8   7 Digital3

3   Nine Guide

6   7 Digital 1

9   7 Guide

 Lapa 1/1Programmu rediģēšana Favourite Group : C

Lapas maiņaPNavigācija Iepr.

Bloķēt/atbloķēt

Pr. maiņa

Kabeļa DTV Kabeļa radio Kabeļa TV

1   Nine Digital

4   7 Digital

7   7 Digital2

2   Nine Digital HD

5   7 HD Digital

8   7 Digital3

3   Nine Guide

6   7 Digital 1

9   7 Guide

Programmu rediģēšana Favourite Group : C

▲

▼

vai

• �Piespiediet pogu MENU/EXIT (IZVĒLNE/
IZIET), lai turpinātu skatīties televīzijas 
pārraidi.

• �Piespiediet pogu BACK (ATPAKAĻ), lai 
atgrieztos iepriekšējā izvēlnes ekrāna logā.

 Lapa 1/1
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VECĀKU NOTEIKTA KONTROLE (TIKAI DIGITĀLĀ REŽĪMĀ)

1
Izvēlieties LAIKS.

2
Izvēlieties Sistēmas bloķēšana.

3
Izvēlieties Vecāku uzraudzība.

4
Veiciet attiecīgās korekcijas.

           

Šī funkcija darbojas saskaņā ar informāciju, kas pienāk no raidītāja stacijas. Tāpēc, ja signālam ir 
nepareiza informācija, šī funkcija nedarbojas.

Lai iegūtu piekļuvi šai izvēlnei, nepieciešama parole.

Šis displejs ir ieprogrammēts tā, ka tas atceras, kāda opcija bija iestatīta pēdējā - pat gadījumā, ja 
displejs tiek izslēgts.

Neļaujiet bērniem skatīties konkrētas pieaugušajiem paredzētas TV programmas, atbilstoši
iestatītajiem programmu kategoriju ierobežojumiem.

Lai skatītos maksas programmu, ievadiet paroli.

OKPārvietot

● Iestatīt paroli

● Sistēmas bloķēšana	: Ieslēgt

	 ● Bloķēt programmu

	 ● Vecāku uzraudzība	: Bloķēšana izslēgta

	 ● Ievades bloķēšana

● Taustiņu bloķēšana	 : Izslēgta

BLOĶĒT

	 ● Vecāku uzraudzība	: Bloķēšana izslēgta ▲

▼

OKPārvietot

● Iestatīt paroli

● Sistēmas bloķēšana	: Ieslēgt

	 ● Bloķēt programmu

	 ● Vecāku uzraudzība	: Bloķēšana izslēgta

	 ● Ievades bloķēšana

● Taustiņu bloķēšana	 : Izslēgta

BLOĶĒT

	 ● Vecāku uzraudzība	: Bloķēšana izslēgta ▲

▼

Bloķēšana izslēgta :atļauj 
visas programmas

	 Bloķēšana izslēgta

12 un vairāk

13 un vairāk

14 un vairāk

15 un vairāk

16 un vairāk

17 un vairāk

18 un vairāk

▲

Tiks bloķētas programmas, kas 
paredzētas 18 gadu vecumam un 
vecākiem

12 un vairāk

13 un vairāk

14 un vairāk

15 un vairāk

16 un vairāk

17 un vairāk

18 and above

▲

18 un vairāk

vai

• Piespiediet pogu MENU/EXIT (IZVĒLNE/IZIET), lai turpinātu skatīties televīzijas pārraidi.
• Piespiediet pogu BACK (ATPAKAĻ), lai atgrieztos iepriekšējā izvēlnes ekrāna logā.

(izņemot Franciju) (tikai Francija)
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ĀRĒJĀS IEEJAS BLOĶĒŠANA
Ļauj bloķēt ienākošo signālu.

Šīs funkcijas izmantošana ir pieejama izvēlnē Sistēmas bloķēšana “Ieslēgta”.

1
Izvēlieties LAIKS.

2
Izvēlieties Sistēmas bloķēšana.

3
Izvēlieties Ieejas bloks.

4
Izvēlieties avotu.

5
Izvēlieties Ieslēgta (Iesl.) vai Izslēgt (Izsl.).

OKPārvietot

● Iestatīt paroli

● Sistēmas bloķēšana	: Ieslēgt

	 ● Bloķēt programmu

	 ● Vecāku uzraudzība	: Bloķēšana izslēgta

	 ● Ievades bloķēšana

● Taustiņu bloķēšana	 : Izslēgta

BLOĶĒT

	 ● Ievades bloķēšana ▲

▼

OKPārvietot

● Iestatīt paroli

● Sistēmas bloķēšana	: Ieslēgt

	 ● Bloķēt programmu

	 ● Vecāku uzraudzība	: Bloķēšana izslēgta

	 ● Ievades bloķēšana

● Taustiņu bloķēšana	 : Izslēgta

BLOĶĒT

	 ● Ievades bloķēšana ▲

▼

• Piespiediet pogu MENU/EXIT (IZVĒLNE/IZIET), lai turpinātu skatīties televīzijas pārraidi.
• Piespiediet pogu BACK (ATPAKAĻ), lai atgrieztos iepriekšējā izvēlnes ekrāna logā.

▲

▼

● AV1

● AV2

● AV3

● Component

● RGB

● HDMI1

● HDMI2

● HDMI3

● HDMI4

Izslēgta

Izslēgta

Izslēgta

Izslēgta

Izslēgta

Izslēgta

Izslēgta

Aizvērt

Izslēgta

(Paredzēts tikai 
19/22LD3***)
(Paredzēts tikai 
19/22/26/32LD3***, 
32/37/42/47LD4***, 
19/22LE3***)

(Tikai 32/37/42/47/55LE5***)

◄      Izslēgta      ►

(Tikai 
32/37/42/47/55LE5***)
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Taustiņu bloķēšana
TV var iestatīt tā, ka tā vadībai ir nepieciešama tālvadības pults. Šo iespēju var izmantot, lai novērstu 
neatļautu skatīšanos.

• �Ja iestatījumam Taustiņu bloķēšana norādīta 
vērtībaIeslēgts, televizors ir izslēgts, nospiediet 
televizora pogu r / I, INPUT(IEEJA), P       (vai P 
▲▼ )vai tālvadības pults pogu 
POWER(BAROŠANA), INPUT(IEEJA),P        vai 
CIPARU pogas.remote control then the set will be 
turned on.

• Ja iestatījumam Taustiņu bloķēšana ir norādīta 
vērtība Ieslēgts un, skatoties televizoru, uz tā 
priekšējā paneļa tiek nospiesta jebkura poga, 
ekrānā tiek parādīts uzraksts ‘  Ieslēgta 
taustiņu bloķēšana’.

• Kad tiek uzrādīta cita ekrāna izvēlne,         ‘Key Lock 
On’ (taustiņu bloķēšana) nedarbojas.

1
Izvēlieties LAIKS.

2 Izvēlieties Taustiņu
bloķēšana.

3 Izvēlieties Ieslēgta (Iesl.) vai 
Izslēgt (Izsl.).

OKPārvietot

● Iestatīt paroli

● Sistēmas bloķēšana	: Izslēgta

	 ● Bloķēt programmu

	 ● Vecāku uzraudzība	: Bloķēšana izslēgta

	 ● Ievades bloķēšana

● Taustiņu bloķēšana	 : Izslēgta

BLOĶĒT

● Taustiņu bloķēšana	 : Izslēgta

OKPārvietot

● Iestatīt paroli

● Sistēmas bloķēšana	: Izslēgta

	 ● Bloķēt programmu

	 ● Vecāku uzraudzība	: Bloķēšana izslēgta

	 ● Ievades bloķēšana

● Taustiņu bloķēšana	 : Izslēgta

BLOĶĒT

● Taustiņu bloķēšana	 : Izslēgta Izslēgta

Ieslēgt
Izslēgta►

• Piespiediet pogu MENU/EXIT (IZVĒLNE/IZIET), lai turpinātu skatīties televīzijas pārraidi.
• Piespiediet pogu BACK (ATPAKAĻ), lai atgrieztos iepriekšējā izvēlnes ekrāna logā.

(Paredzēts tikai 
19/22/26/32LD3***, 
32/37/42/47LD4***, 
19/22LE3***)
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teletext

Kai kuriose šalyse nebus galima išrinkti teleteksto funkcijos.

Lai ieslēgtu teletekstu, nospiediet pogu TEXT (TEKSTS). Ekrānā parādās 
sākuma lapa vai pēdējā lapa.
Ekrāna virsrakstā ir redzami divu lapu numuri, TV stacijas nosaukums, datums 
un laiks. Pirmais lapas numurs norāda jūsu izvēli, kamēr otrais numurs atbilst 
pašreiz redzamajai lapai.
Lai izslēgtu teletekstu, nospiediet pogu TEXT (TEKSTS). Atkal parādās 
iepriekšējais režīms.

Ieslēgšana/izslēgšana

■■ Lapas izvēle

	� Ar CIPARU pogām ievadiet vēlamās lapas numuru kā trīsciparu skaitli. Ja izvēles laikā tiek piespi-
ests nepareizs numurs, jāpabeidz trīsciparu numura ievade un tad atkārtoti jāievada pareizais lapas 
numurs.

	 Lai izvēlētos iepriekšējo vai nākamo lapu, var izmantot pogu P       .

SIMPLE (VIENKĀRŠS) teksts

1

2

Teleteksts ir brīvs pakalpojums, ko apraida lielākā TV staciju daļa un kas 
sniedz pašu jaunāko informāciju par jaunākajām ziņām, gaidāmo laiku, 
televīzijas programmām, biržas indeksiem un daudzām citām tēmām.

Šī TV teleteksta dekoders var atbalstīt sistēmas SIMPLE (VIENKĀRŠS), TOP 
(AUGSTĀKĀ LĪMEŅA) teksts un FASTEXT (ĀTRAIS TEKSTS). Sistēma 
SIMPLE (VIENKĀRŠS) (standarta teleteksts) ietver virkni lapu, ko izvēlas, tieši
ievadot atbilstošo lapas numuru. Sistēmā TOP (AUGSTĀKĀ LĪMEŅA) teksts 
un FASTEXT (ĀTRAIS TEKSTS) tiek izmantotas modernākas metodes, kas 
dod iespēju ātri un viegli izvēlēties teleteksta informāciju. 
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TOP (AUGSTĀKĀ LĪMEŅA) teksts
Lietotāja rokasgrāmatā ekrāna apakšējā daļā ir parādīti četri lauki – sarkans, zaļš, dzeltens un
zils. Dzeltenais lauks apzīmē nākamo grupu, un zilais lauks norāda nākamo bloku.

■■ Bloka / grupas / lapas izvēle

	 Ar zilo pogu varat pāriet no bloka uz bloku.
	 Izmantojiet dzelteno pogu, lai pārietu uz nākamo grupu ar automātisku pāreju uz nākamo bloku.
	 Izmantojot zaļo pogu, varat pāriet uz nākamo esošo lapu ar automātisku pāreju uz nākamo grupu.
	  Pārmaiņus var izmantot pogu P    .

	�Sarkanā poga ļauj atgriezties iepriekšējā izvēlē. Pārmaiņus var izmantot pogu P     .

■■ Lapas tieša izvēle

	� Atbilstoši teleteksta režīmam SIMPLE (VIENKĀRŠS), lapu var izvēlēties, ievadot tās trīsciparu num-
uru, izmantojot CIPARU pogas režīmā TOP (AUGSTĀKĀ LĪMEŅA) teksts.

4

1

2

3

FASTEXT (ĀTRAIS TEKSTS)
Teleteksta lapas ir kodētas ar krāsām gar ekrāna apakšējo daļu, un tās tiek izvēlētas, nospiežot 
atbilstošo krāsu pogu.

■■ Lapas izvēle

Lai izvēlētos  izvēlni, nospiediet pogu T.OPT un tad izmantojiet pogu      . Parādiet indeksa lapu.
Lapas, kas ir kodētas ar krāsu gar apakšējo rindu, var izvēlēties, izmantojot tās pašas krāsas 
pogas.
Atbilstoši teleteksta režīmam SIMPLE (VIENKĀRŠS) lapu var izvēlēties, ievadot tās trīsciparu num-
uru, izmantojot CIPARU pogas režīmā FASTEXT (ĀTRAIS TEKSTS).
Lai izvēlētos iepriekšējo vai nākamo lapu, var izmantot pogas P       .4

1

2

3
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Speciālās teleteksta funkcijas

■■ Index (Alfabēt. Rādīt.)
Izvēlieties katru rādītāja lapu.

■■ Time (Laiks)
Skatoties TV programmu, izvēlieties šo izvēlni, lai ekrāna augšējā labajā stūrī redzētu laiku.
Apakšlapas numurs parādās ekrāna apakšā. Lai atstātu vai mainītu apakšlapu, nospiediet 
pogas RED/GREEN (SARKANS/ZAĻŠ), vai CIPARU pogas. 

■■ Hold (Atstāt)
Aptur automātisko lapas maiņu, kas notiktu, ja teleteksta lapa ietver 2 vai vairākas apakšlapas.
Apakšlapu skaits un ekrānā attēlotā apakšlapa parasti ir redzama ekrānā zem laik Izvēloties šo izvēlni,
ekrāna augšējā kreisajā stūrī parādās apturēšanas simbols un automātiskā lapu maiņa nav aktīva.

■■ Reveal (Atklāt)
Izvēlieties šo izvēlni, lai parādītu slēpto informāciju, piemēram, mīklu vai viktorīnu atrisinājumus.

■■ Update(Atjaunot)
Gaidot jauno teleteksta lapu, ekrānā ir redzams TV attēls. Jaunās lapas attēls parādīsies ekrānaaugšējā
kreisās puses stūrī. Kad ir pieejama atjauninātā lapa, displejā attēla vietā būs redzams lapas numurs.
Izvēlieties šo izvēlni vēlreiz, lai redzētu atjaunināto teleteksta lapu.

■■ Lai atvērtu izvēlni Teksta opcija, piespiediet pogu T. OPT, pēc tam izmantojiet pogu        .
Lielbritānijā (digitālajā režīmā), poga T. OPT nedarbojas.

Teksta opcija

 

Alfabēt. rādīt.
Laiks
Atstāt
Atklāt
Atjaunināt

Aizvērt
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DIGITĀLAIS TELETEKSTS
*Šī funkcija darbojas tikai Apvienotajā Karalistē un Īrijā.

Displejs nodrošina Jums piekļuvi digitālajam teletekstam, kas ir krietni uzlabots dažādos aspektos, kā 
piemēram, teksts, grafika utt.
Šim digitālajam teletekstam var piekļūt izmantojot speciālus digitālā teleteksta pakalpojumus un spec-
ifiskus servisus, kas pārraida digitālo teletekstu.

TELETEKSTS DIGITĀLĀ PAKALPOJUMA IETVAROS

TELETEKSTS DIGITĀLĀ PAKALPOJUMĀ

1 Nospiediet ciparu vai P        pogu, lai izvēlētos 
digitālo pakalpojumu, kas pārraida digitālo 
teletekstu.

2 Sekojiet norādījumiem uz digitālā teleteksta un
pārvietojieties uz nākamo soli nospiežot TEXT, 
OK,               , Sarkanā, Zaļā, YELLOW, Zilā 
vai CIPARU pogas utt.

3 Lai nomainītu digitālā teleteksta pakalpojumu,
vienkārši izvēlieties citu pakalpojumu izmanto-
jot ciparu vai P        pogu.

    

1 Nospiediet ciparu vai P         pogu, lai izvēlētos 
noteiktu pakalpojumu, kas pārraida digitālo 
teletekstu.

2 Lai ieslēgtu teletekstu, nospiediet pogu TEXT 
(TEKSTS) vai krāsaino pogu.

3 Sekojiet norādījumiem uz digitālā teleteksta un
pārvietojieties uz nākamo soli nospiežot OK,              
, Sarkanā , Zaļā , YELLOW, Zilā vai CIPARU pogas 
utt.

4 Lai izslēgtu digitālo teletekstu un atgrieztos uz 
TV skatīšanos, nospiediet pogu TEXT (TEKSTS) 
vai krāsaino pogu.

Daži pakalpojumi var ļaut Jums piekļūt teksta 
pakalpojumiem nospiežot SARKANO POGU.
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PROBLĒMU NOVĒRŠANA
Darbība netiek veikta pareizi.

Tālvadības pults
nedarbojas.

■■ Pārbaudiet, vai starp ierīci un tālvadības pulti nav priekšmetu, kas rada 
šķēršļus.

■■ Vai akumulatori ir ievietoti ar pareizu polaritāti (+ pret +, - pret -)?
■■ Ievietojiet jaunus akumulatorus.

Power is suddenly 
turned off

■■ Vai nav iestatīts iemidzināšanas taimeris?
■■ Pārbaudiet barošanas vadības iestatījumus. Barošana ir pārtraukta.
■■ Ja 15 minūtes netiek saņemts signāls vai veikta darbība, televizors 
automātiski pārslēdzas režīmā Standby (Nodrose).

Video funkcija nedarbojas.

Nav attēla un nav
skaņas.

■■ Pārbaudiet, vai ierīce ir ieslēgta.
■■ Mēģiniet citu kanālu. Problēma var būt saistīta ar pārraidi.
■■ Vai barošanas vads ir pievienots sienas barošanas kontaktligzdai?
■■ Pārbaudiet antenas virzienu un/vai novietojumu.
■■ Pārbaudiet sienas barošanas kontaktligzdu, pievienojiet citas ierīces barošanas 
vadu šai kontaktligzdai.

Pēc ieslēgšanas attēls
parādās lēni.

■■ Tas ir normāli, ierīces ieslēgšanās procesa laikā attēls tiek atslēgts. Ja attēls nav 
parādījies pēc piecām minūtēm, sazinieties ar savu servisa centru.

Nav krāsas vai tā ir
bāla, vai arī attēls ir

v ā j š .

■■ Regulējiet krāsu ar atbilstošo izvēlnes funkciju.
■■ Nodrošiniet pietiekamu attālumu starp televizoru un VCR.
■■ Mēģiniet citu kanālu. Problēma var būt saistīta ar pārraidi.
■■ Vai video kabeļi ir pievienoti pareizi?
■■ Aktivējiet jebkuru funkciju, lai atjaunotu attēla spilgtumu.

Horizontālas/vertikāl
as joslas vai attēls ir

nestabils.

■■ Pārbaudiet, vai nav lokālo traucējumu, piem., no elektroierīces vai jaudīgas 
ierīces.

Vāja atsevišķu
kanālu uztveršana.

■■ Problēmas ar staciju vai kabeļa signālu, noskaņojiet citu staciju.
■■ Stacijas signāls ir vājš, pārvietojiet antenu, lai varētu uztvert vājāku signālu.
■■ Nosakiet iespējamo traucējumu avotus.

Attēlos ir līnijas vai
svītras.

■■ Pārbaudiet antenu (mainiet antenas virzienu).

Nav attēla, kad
pieslēgts HDMI

■■ Pārbaudiet, vai HDMI kabeļa versija ir 1.3 vai augstāka.                                           
Ja HDMI kabeļi neatbalsta HDMI versiju 1.3, var rasties mirgošana vai neparādīties 
attēls. Lūdzu, izmantojiet jaunākos kabeļu modeļus, kas atbalsta vismaz HDMI versi-
ju 1.3.
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Audio funkcija nedarbojas.

Attēls ir labs, bet nav
skaņas.

■■ Nospiediet pogu  + vai - (SKAĻUMS).
■■ Vai skaņa nav atslēgta? Nospiediet pogu MUTE (ATSLĒGT SKAŅU).
■■ Mēģiniet citu kanālu. Problēma var būt saistīta ar pārraidi.
■■ Vai audio kabeļi ir ierīkoti pareizi?

Nav signāla no viena
no skaļruņiem.

■■ Iestatiet līdzsvaru ar atbilstošo izvēlnes funkciju.

Neparasta skaņa no
ierīces iekšpuses.

■■ Apkārtējās vides mitruma vai temperatūras izmaiņa var izraisīt neparastu troksni, 
kad ierīce tiek ieslēgta vai izslēgta, un tas nenorāda, ka ierīce ir bojāta.

Nav skaņas, kad
pieslēdzat HDMI vai

USB

■■ Pārbaudiet, vai HDMI kabeļa versija ir 1.3.
■■ Pārbaudiet, vai HDMI kabeļa versija ir 1.3.
■■ Pārbaudiet, vai USB kabeļa versija ir 2.0.

Problēma ar PC režīmu. (Tiek izmantots tikai režīms PC)
Signāls ir ārpus

uztveršanas
diapazona.

■■ Iestatiet izšķirtspēju, horizontālās vai vertikālās izvērses frekvenci.
■■ Pārbaudiet ieejas signāla avotu.

Vertikāla josla vai
svītra fonā,

horizontālās izvērses
trokšņi, nepareiza

attēla pozīcija.

■■ Veiciet automātisko konfigurēšanu vai iestatiet takts impulsu ģeneratoru, 
fāzi vai pozīciju pa horizontāli/vertikāli.

Ekrāna krāsa nav
stabila vai attēls ir

vienkrāsains.

■■ Pārbaudiet signāla kabeli.
■■ Pārinstalējiet datora videokarti.

Radusies problēma ar ATTĒLS iestatījumiem.
Ja ir mainīti attēla 

iestatījumi, pēc noteik-
ta laika perioda 
televizorā notiek 

automātiska 
pārveidošana atpakaļ 

uz sākotnējiem 
iestatījumiem.

■■ Tas nozīmē, ka pašlaik televizors ir iestatīts režīmā Demo. veikalā.
Lai pārslēgtos uz režīmu Lietošana mājās, rīkojieties šādi:
televizora izvēlnē izvēlieties IZVĒLE .-> izvēlieties Režīma iestatīšana -> 
izvēlieties Lietošana mājās. Pārslēgšanās uz režīmu Lietošana mājās ir 
pabeigta.

*Ne visiem modeļiem ir pieejama šī funkcija.
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TEHNISKĀ APKOPE

Savlaicīgi konstatētu nepareizu darbību iespējams novērst. Rūpīga un regulāra tīrīšana var palielināt 
laiku, cik ilgi jums būss jauns TV.

UZMANĪBU!: �Pirms sākt tīrīšanu, pārliecinieties, vai barošana ir izslēgta, un no kontaktligzdas atvieno-
jiet barošanas vadu.

Ekrāna tīrīšana

Šeit aprakstīts lielisks paņēmiens, kā no ekrāna visefektīvāk notīrīt putekļus. Samitriniet mīkstu
drānu remdenā ūdenī, kurā izšķīdināts nedaudz auduma mīkstinātāja vai trauku mazgājamā
līdzekļa. Izgrieziet šo drānu, līdz tā ir gandrīz sausa, un tad ar to noslaukiet ekrānu.

Nodrošiniet, lai uz ekrāna nepaliktu ūdens, un tad pirms TV ieslēgšanas ļaujiet tam nožūt.

Korpusa tīrīšana
■■ Lai notīrītu netīrumus un putekļus, noslaukiet korpusu ar mīkstu, sausu drānu, kurā nav šķiedru.
■■ Nelietojiet mitru drānu.

Ilga prombūtne

2

1

  UZMANĪBU!
►► Ja ir paredzēts TV nelietot ilgāku laiku (piem., dodoties atvaļinājumā), lietderīgi ir atvienot barošanas vadu, 
lai TV aizsargātu no iespējamiem bojājumiem, ko varētu izraisīt zibens vai barošanas pārspriegumi.
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IZSTRĀDĀJUMA SPECIFIKĀCIJAS

■■ Norādītās specifikācijas kvalitātes uzlabošanas dēļ var tikt mainītas bez iepriekšēja brīdinājuma.

MODEĻI
19LD3*** 22LD3***

19LD350-ZA / 19LD350N-ZA 22LD350-ZA / 22LD350N-ZA

Izmēri (platums x
augstums x 
dziļums)

ar pamatni 457,0 mm x 336,0 mm x 164,9 mm 526,0 mm x 377,0 mm x 164,9 mm

bez pamatnes 457,0 mm x 290,0 mm x 65,0 mm 526,0 mm x 331,0 mm x 65,0 mm

Svars
ar pamatni
bez pamatnes

3,4 kg
3,1 kg

4,3 kg
4,0 kg

Patērētā jauda

Enerģijas patēriņš
AC 100-240 V~ 50 / 60 Hz 

30 W
AC 100-240 V~ 50 / 60 Hz  

50 W

MODEĻI
26LD3*** 32LD3***

26LD350-ZA / 26LD350N-ZA 32LD350-ZA / 32LD350N-ZA

Izmēri (platums x
augstums x 
dziļums)

ar pamatni 663,0 mm x 484,0 mm x 206,8 mm 800,0 mm x 565,0 mm x 206,8 mm

bez pamatnes 663,0 mm x 423,0 mm x 79,9 mm 800,0 mm x 509,0 mm x 73,8 mm

Svars
ar pamatni
bez pamatnes

7,3 kg
6,2 kg

9,2 kg
8,2 kg

Patērētā jauda

Enerģijas patēriņš
AC 100-240 V~ 50 / 60 Hz 

100 W
AC 100-240 V~ 50 / 60 Hz 

120 W

CI moduļa izmērs

(platums x augstums x dziļums)
100,0 mm x 55,0 mm x 5,0 mm

Apkārtējās vides

apstākļi

Darba temperatūra

Apkārtējās vides 

mitrums

no 0°C līdz 40°C

Mazāk par 80 %

Uzglabāšanas  

emperatūra Apkārtējās 

vides mitrums 

uzglabāšanas telpā

 -20 °C līdz 60 °C

Mazāk par 85 %
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■■ Norādītās specifikācijas kvalitātes uzlabošanas dēļ var tikt mainītas bez iepriekšēja brīdinājuma.

MODEĻI
32LD4***

32LD420-ZA / 32LD420N-ZA 32LD450-ZA / 32LD450N-ZA

Izmēri (platums x
augstums x 
dziļums)

ar pamatni 805,0 mm x 583,0 mm x 224,0 mm 799,0 mm x 555,0 mm x 207,0 mm

bez pamatnes 805,0 mm x 531,0 mm x 79,9 mm 799,0 mm x 506,0 mm x 73,5 mm

Svars
ar pamatni
bez pamatnes

12,1 kg
11,0 kg

9,1 kg
8,1 kg

Patērētā jauda

Enerģijas patēriņš
AC 100-240 V~ 50 / 60 Hz  

140 W
AC 100-240 V~ 50 / 60 Hz 

120 W

MODEĻI
37LD4***

37LD420-ZA / 37LD420N-ZA 37LD450-ZA / 37LD450N-ZA

Izmēri (platums x
augstums x 
dziļums)

ar pamatni 922,0 mm x 659,0 mm x 297,0 mm 916,0 mm x 625,0 mm x 261,0 mm

bez pamatnes 922,0 mm x 595,0 mm x 88,0 mm 916,0 mm x 625,0 mm x 261,0 mm

Svars
ar pamatni
bez pamatnes

14,9 kg
13,1 kg

12,5 kg
10,8 kg

Patērētā jauda

Enerģijas patēriņš
AC 100-240 V~ 50 / 60 Hz 

150 W
AC 100-240 V~ 50 / 60 Hz  

160 W

CI moduļa izmērs

(platums x augstums x dziļums)
100,0 mm x 55,0 mm x 5,0 mm

Apkārtējās vides

apstākļi

Darba temperatūra

Apkārtējās vides 

mitrums 

no 0°C līdz 40°C

Mazāk par 80 %

Uzglabāšanas  

emperatūra Apkārtējās 

vides mitrums 

uzglabāšanas telpā

-20 °C līdz  60 °C

Mazāk par 85 %
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■■ Norādītās specifikācijas kvalitātes uzlabošanas dēļ var tikt mainītas bez iepriekšēja brīdinājuma.           

MODEĻI
42LD4***

42LD420-ZA / 42LD420N-ZA 42LD450-ZA / 42LD450N-ZA

Izmēri (platums x
augstums x 
dziļums)

ar pamatni 1028.0 mm x 715.4 mm x 297.0 mm 1023.0 mm x 685.0 mm x 261.0 mm

bez pamatnes 1028.0 mm x 658.6 mm x 88.7 mm 1023.0 mm x 635.0 mm x 76.6 mm

Svars
ar pamatni
bez pamatnes

18.0 kg
16.2 kg

15.1 kg
13.5 kg

Power requirement

Power Consumption
AC 100-240 V~ 50 / 60 Hz 

260 W
AC 100-240 V~ 50 / 60 Hz  

190 W

MODEĻI
47LD4***

47LD420-ZA / 47LD420N-ZA 47LD450-ZA / 47LD450N-ZA

Izmēri (platums x
augstums x 
dziļums)

ar pamatni 1140.6 mm x 784.8 mm x 337.4 mm 1136.0 mm x 757.0 mm x 270.0 mm

bez pamatnes 1140.6 mm x 722.9 mm x 99.0 mm 1136.0 mm x 698.0 mm x 76.5 mm

Svars
ar pamatni
bez pamatnes

22.5 kg
19.9 kg

19.5 kg
17.5 kg

Patērētā jauda

Enerģijas patēriņš
AC 100-240 V~ 50 / 60 Hz  

330 W
AC 100-240 V~ 50 / 60 Hz 

260 W

CI moduļa izmērs

(platums x augstums x dziļums)
100.0 mm x 55.0 mm x 5.0 mm

Apkārtējās vides

apstākļi

Darba temperatūra

Apkārtējās vides 

mitrums

no 0°C līdz 40°C

Mazāk par 80 %

Uzglabāšanas  

emperatūra Apkārtējās 

vides mitrums 

uzglabāšanas telpā

-20 °C līdz 60 °C

Mazāk par 85 %
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■■ Norādītās specifikācijas kvalitātes uzlabošanas dēļ var tikt mainītas bez iepriekšēja brīdinājuma.

MODEĻI
32LD5***

32LD550-ZC / 32LD550N-ZC 32LD551-ZA / 32LD551N-ZA

Izmēri (platums x
augstums x 
dziļums)

ar pamatni 800,0 mm x 563,0 mm x 207,0 mm 800,0 mm x 563,0 mm x 207,0 mm

bez pamatnes 800,0 mm x 503,0 mm x 74,7 mm 800,0 mm x 503,0 mm x 74,7 mm

Svars
ar pamatni
bez pamatnes

9,7 kg
8,7 kg

9,7 kg
8,7 kg

Power requirement

Power Consumption
AC 100-240 V~ 50 / 60 Hz  

150 W
AC 100-240 V~ 50 / 60 Hz 

150 W

MODEĻI
42LD5***

42LD550-ZC / 42LD550N-ZC 42LD551-ZA / 42LD551N-ZA

Izmēri (platums x
augstums x 
dziļums)

ar pamatni 1024,0 mm x 695,0 mm x 261,0 mm 1024,0 mm x 695,0 mm x 261,0 mm

bez pamatnes 1024,0 mm x 632,0 mm x 78,7 mm 1024,0 mm x 632,0 mm x 78,7 mm

Svars
ar pamatni
bez pamatnes

15,4 kg
13,8 kg

15,4 kg
13,8 kg

Patērētā jauda

Enerģijas patēriņš
AC 100-240 V~ 50 / 60 Hz  

210 W
AC 100-240 V~ 50 / 60 Hz  

210 W

CI moduļa izmērs

(platums x augstums x dziļums)
100,0 mm x 55,0 mm x 5,0 mm

Apkārtējās vides

apstākļi

Darba temperatūra

Apkārtējās vides 

mitrums 

no 0°C līdz 40°C

Mazāk par 80 %

Uzglabāšanas  

emperatūra Apkārtējās 

vides mitrums 

uzglabāšanas telpā

-20 °C līdz 60 °C 

Mazāk par 85 %
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■■ Norādītās specifikācijas kvalitātes uzlabošanas dēļ var tikt mainītas bez iepriekšēja brīdinājuma.

MODEĻI
46LD5***

46LD550-ZC / 46LD550N-ZC 46LD551-ZA / 46LD551N-ZA

Izmēri (platums x
augstums x 
dziļums)

ar pamatni 1115,0 mm x 752,0 mm x 270,0 mm 1115,0 mm x 752,0 mm x 270,0 mm

bez pamatnes 1115,0 mm x 680,0 mm x 77,0 mm 1115,0 mm x 680,0 mm x 77,0 mm

Svars
ar pamatni
bez pamatnes

18,6 kg
16,6 kg

18,6 kg
16,6 kg

Power requirement

Power Consumption
AC 100-240 V~ 50 / 60 Hz  

240 W
AC 100-240 V~ 50 / 60 Hz  

240 W

MODEĻI
52LD5***

52LD550-ZC / 52LD550N-ZC 52LD551-ZA / 52LD551N-ZA

Izmēri (platums x
augstums x 
dziļums)

ar pamatni 1266,0 mm x 851,0 mm x 330,0 mm 1266,0 mm x 851,0 mm x 330,0 mm

bez pamatnes 1266,0 mm x 745,0 mm x 96,4 mm 1266,0 mm x 745,0 mm x 96,4 mm

Svars
ar pamatni
bez pamatnes

26,9 kg
23,6 kg

26,9 kg
23,6 kg

Patērētā jauda

Enerģijas patēriņš
AC 100-240 V~ 50 / 60 Hz  

300 W
AC 100-240 V~ 50 / 60 Hz  

300 W

CI moduļa izmērs

(platums x augstums x dziļums)
100,0 mm x 55,0 mm x 5,0 mm

Apkārtējās vides

apstākļi

Darba temperatūra

Apkārtējās vides 

mitrums 

no 0°C līdz 40°C

Mazāk par 80 %

Uzglabāšanas  

emperatūra Apkārtējās 

vides mitrums 

uzglabāšanas telpā

-20 °C līdz 60 °C

Mazāk par 85 %
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■■ Norādītās specifikācijas kvalitātes uzlabošanas dēļ var tikt mainītas bez iepriekšēja brīdinājuma.

MODEĻI
60LD5***

60LD550-ZC / 60LD550N-ZC 60LD551-ZA / 60LD551N-ZA

Dimensions
(Width x Height x 
Depth)

ar pamatni 1441,0 mm x 963,0 mm x 345,0 mm 1441,0 mm x 963,0 mm x 345,0 mm

bez pamatnes 1441,0 mm x 877,0 mm x 109,0 mm 1441,0 mm x 877,0 mm x 109,0 mm

Svars
ar pamatni
bez pamatnes

40,0 kg
35,7 kg

40,0 kg
35,7 kg

Patērētā jauda

Enerģijas patēriņš
AC 100-240 V~ 50 / 60 Hz  

380 W
AC 100-240 V~ 50 / 60 Hz  

380 W

CI moduļa izmērs

(platums x augstums x dziļums)
100,0 mm x 55,0 mm x 5,0 mm

Apkārtējās vides

apstākļi

Darba temperatūra

Apkārtējās vides 

mitrums 

no 0°C līdz 40°C

Mazāk par 80 %

Uzglabāšanas  

emperatūra Apkārtējās 

vides mitrums 

uzglabāšanas telpā

-20 °C līdz 60 °C

Mazāk par 85 %
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MODEĻI
32LE4*** 40LE4***

32LE4500-ZA / 32LE450N-ZA 42LE4500-ZA / 42LE450N-ZA

Dimensions
(Width x Height x 
Depth)

ar pamatni 764,8 mm x 550,0 mm x 230,0 mm 887,6 mm x 619,2 mm x 230,0 mm

bez pamatnes 764,8 mm x 490,4 mm x 49,8 mm 887,6 mm x 559,8 mm x 49,8 mm

Svars
ar pamatni
bez pamatnes

14,0 kg
11,2 kg

17,6 kg
14,8 kg

Power requirement

Power Consumption
AC 100-240 V~ 50 / 60 Hz  

150 W
AC 100-240 V~ 50 / 60 Hz  

180 W

MODEĻI
47LE4*** 55LE4***

47LE4500-ZA / 47LE4500N-ZA 55LE4500-ZA / 55LE450N-ZA

Dimensions
(Width x Height x 
Depth)

ar pamatni 764,8 mm x 550,0 mm x 230,0 mm 887,6 mm x 619,2 mm x 230,0 mm

bez pamatnes 764,8 mm x 490,4 mm x 49,8 mm 887,6 mm x 559,8 mm x 49,8 mm

Svars
ar pamatni
bez pamatnes

14,0 kg
11,2 kg

17,6 kg
14,8 kg

Patērētā jauda

Enerģijas patēriņš
AC 100-240 V~ 50 / 60 Hz  

150 W
AC 100-240 V~ 50 / 60 Hz  

180 W

CI moduļa izmērs

(platums x augstums x dziļums)
100,0 mm x 55,0 mm x 5,0 mm

Apkārtējās vides

apstākļi

Darba temperatūra

Apkārtējās vides 

mitrums 

no 0°C līdz 40°C

Mazāk par 80 %

Uzglabāšanas  

emperatūra Apkārtējās 

vides mitrums 

uzglabāšanas telpā

-20 °C līdz 60 °C 

Mazāk par 85 %

Atbalstītie filmu faili Sk. 54 līdz 55. lpp.

■■ Norādītās specifikācijas kvalitātes uzlabošanas dēļ var tikt mainītas bez iepriekšēja brīdinājuma.
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MODEĻI
19LE3***

19LE3300-ZA / 19LE330N-ZA 19LE3310-ZB / 19LE331N-ZB

Dimensions
(Width x Height x 
Depth)

ar pamatni 471,2 mm x 365,9 mm x 155,4 mm 471,2 mm x 365,9 mm x 155,4 mm

bez pamatnes 471,2 mm x 315,5 mm x 34,4 mm 471,2 mm x 315,5 mm x 34,4 mm

Svars
ar pamatni
bez pamatnes

3,4 kg
3,2 kg

3,4 kg
3,2 kg

Power requirement

Power Consumption
DC 24 V DC 24 V

MODEĻI
22LE3***

22LE3300-ZA / 22LE330N-ZA 22LE3310-ZB / 22LE331N-ZB

Dimensions
(Width x Height x 
Depth)

ar pamatni 542,9 mm x 407,1 mm x 155,4 mm 542,9 mm x 407,1 mm x 155,4 mm

bez pamatnes 542,9 mm x 357,6 mm x 34,4 mm 542,9 mm x 357,6 mm x 34,4 mm

Svars
ar pamatni
bez pamatnes

4,2 kg
3,9 kg

4,2 kg
3,9 kg

Patērētā jauda

Enerģijas patēriņš
DC 24 V DC 24 V

CI moduļa izmērs

(platums x augstums x dziļums)
100,0 mm x 55,0 mm x 5,0 mm

Apkārtējās vides

apstākļi

Darba temperatūra

Apkārtējās vides 

mitrums 

no 0°C līdz 40°C

Mazāk par 80 %

Uzglabāšanas  

emperatūra Apkārtējās 

vides mitrums 

uzglabāšanas telpā

-20 °C līdz 60 °C

Mazāk par 85 %

Atbalstītie filmu faili Sk. 54 līdz 55. lpp.

    

■■ Norādītās specifikācijas kvalitātes uzlabošanas dēļ var tikt mainītas bez iepriekšēja brīdinājuma.  
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MODEĻI
26LE3***

26LE3300-ZA / 26LE330N-ZA 26LE3310-ZB / 26LE331N-ZB

Dimensions
(Width x Height x 
Depth)

ar pamatni 652,0 mm x 480,8 mm x 191,4 mm 652,0 mm x 480,8 mm x 191,4 mm

bez pamatnes 652,0 mm x 420,3 mm x 34,4 mm 652,0 mm x 420,3 mm x 34,4 mm

Svars
ar pamatni
bez pamatnes

6,1 kg
5,1 kg

6,1 kg
5,1 kg

Power requirement

Power Consumption
DC 24 V DC 24 V

MODEĻI
32LE5***

32LE5300-ZA / 32LE530N-ZA 32LE5310-ZB / 32LE531N-ZB

Dimensions
(Width x Height x 
Depth)

ar pamatni 784,6 mm x 558,1 mm x 221,0 mm 784,6 mm x 558,1 mm x 221,0 mm

bez pamatnes 784,6 mm x 499,5 mm x 39,9 mm 784,6 mm x 499,5 mm x 39,9 mm

Svars
ar pamatni
bez pamatnes

12,65 kg
10,5 kg

12,65 kg
10,5 kg

Patērētā jauda

Enerģijas patēriņš
AC 100-240 V~ 50 / 60 Hz  

130 W
AC 100-240 V~ 50 / 60 Hz  

130 W

CI moduļa izmērs

(platums x augstums x dziļums)
100,0 mm x 55,0 mm x 5,0 mm

Apkārtējās vides

apstākļi

Darba temperatūra

Apkārtējās vides 

mitrums 

no 0°C līdz 40°C

Mazāk par 80 %

Uzglabāšanas  

emperatūra Apkārtējās 

vides mitrums 

uzglabāšanas telpā

-20 °C līdz 60 °C

Mazāk par 85 %

Atbalstītie filmu faili Sk. 54 līdz 55. lpp.

■■ Norādītās specifikācijas kvalitātes uzlabošanas dēļ var tikt mainītas bez iepriekšēja brīdinājuma.
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MODEĻI
37LE5***

37LE5300-ZA / 37LE530N-ZA 37LE5310-ZB / 37LE531N-ZB

Dimensions
(Width x Height x 
Depth)

ar pamatni 905,0 mm x 630,0 mm x 270,0 mm 905,0 mm x 630,0 mm x 270,0 mm

bez pamatnes 905,0 mm x 630,0 mm x 39,9 mm 905,0 mm x 630,0 mm x 39,9 mm

Svars
ar pamatni
bez pamatnes

15,3 kg
11,8 kg

15,3 kg
11,8 kg

Power requirement

Power Consumption
AC 100-240 V~ 50 / 60 Hz  

140 W
AC 100-240 V~ 50 / 60 Hz  

140 W

MODEĻI
42LE5***

42LE5300-ZA / 42LE530N-ZA 42LE5310-ZB / 42LE531N-ZB

Dimensions
(Width x Height x 
Depth)

ar pamatni 1016,0 mm x 692,0 mm x 270,0 mm 1016,0 mm x 692,0 mm x 270,0 mm

bez pamatnes 1016,0 mm x 630,0 mm x 29,3 mm 1016,0 mm x 630,0 mm x 29,3 mm

Svars
ar pamatni
bez pamatnes

19,2 kg
16,7 kg

19,2 kg
16,7 kg

Patērētā jauda

Enerģijas patēriņš
AC 100-240 V~ 50 / 60 Hz  

150 W
AC 100-240 V~ 50 / 60 Hz  

150 W

CI moduļa izmērs

(platums x augstums x dziļums)
100,0 mm x 55,0 mm x 5,0 mm

Apkārtējās vides

apstākļi

Darba temperatūra

Apkārtējās vides 

mitrums 

no 0°C līdz 40°C

Mazāk par 80 %

Uzglabāšanas  

emperatūra Apkārtējās 

vides mitrums 

uzglabāšanas telpā

-20 °C līdz 60 °C

Mazāk par 85 %

Atbalstītie filmu faili Sk. 54 līdz 55. lpp.

       
■■ Norādītās specifikācijas kvalitātes uzlabošanas dēļ var tikt mainītas bez iepriekšēja brīdinājuma.
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MODEĻI
47LE5***

47LE5300-ZA / 47LE530N-ZA 47LE5310-ZB / 47LE531N-ZB

Dimensions
(Width x Height x 
Depth)

ar pamatni 1126,6 mm x 757,9 mm x 284,4 mm 1126,6 mm x 757,9 mm x 284,4 mm

bez pamatnes 1126,6 mm x 692,0 mm x 29,3 mm 1126,6 mm x 692,0 mm x 29,3 mm

Svars
ar pamatni
bez pamatnes

22,9 kg
19,6 kg

22,9 kg
19,6 kg

Power requirement

Power Consumption
AC 100-240 V~ 50 / 60 Hz  

170 W
AC 100-240 V~ 50 / 60 Hz  

170 W

MODEĻI
55LE5***

55LE5300-ZA / 55LE530N-ZA 55LE5310-ZB / 55LE531N-ZB

Dimensions
(Width x Height x 
Depth)

ar pamatni 1306,0 mm x 867,0 mm x 345,0 mm 1306,0 mm x 867,0 mm x 345,0 mm

bez pamatnes 1306,0 mm x 797,0 mm x 30,7 mm 1306,0 mm x 797,0 mm x 30,7 mm

Svars
ar pamatni
bez pamatnes

35,0 kg
29,8 kg

35,0 kg
29,8 kg

Patērētā jauda

Enerģijas patēriņš
AC 100-240 V~ 50 / 60 Hz  

200 W
AC 100-240 V~ 50 / 60 Hz  

200 W

CI moduļa izmērs

(platums x augstums x dziļums)
100,0 mm x 55,0 mm x 5,0 mm

Apkārtējās vides

apstākļi

Darba temperatūra

Apkārtējās vides 

mitrums 

no 0°C līdz 40°C

Mazāk par 80 %

Uzglabāšanas  

emperatūra Apkārtējās 

vides mitrums 

uzglabāšanas telpā

-20 °C līdz 60 °C

Mazāk par 85 %

Atbalstītie filmu faili Sk. 54 līdz 55. lpp.

■■ Norādītās specifikācijas kvalitātes uzlabošanas dēļ var tikt mainītas bez iepriekšēja brīdinājuma.

Digitālā TV Analogā TV

Televīzijas sistēma
DVB-T

DVB-C 

PAL/SECAM B/G/D/K, PAL I/II,

SECAM L/L’

Programmu pārklājum VHF, UHF
VHF: E2 līdz E12, UHF: E21 līdz E69,

CATV: S1 līdz S20, HYPER: S21 līdz S47
Ārējās antenas pilnā pretestība 75  Ω 75  Ω

■■ Norādītās specifikācijas kvalitātes uzlabošanas dēļ var tikt mainītas bez iepriekšēja brīdinājuma.
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IR (INFRASARKANIE STARI) KODI
*Šī vienība nav iekļauta visu modeļu komplektācijās.

Code (Hexa)   Function Note
95 Energy Saving(enerģijas taupīšana)   R/C BUTTON 
08 POWER   R/C BUTTON(Barošana Ieslēgta/Izslēgta)
0B INPUT   R/C BUTTON
79 RATIO   R/C BUTTON
F0 TV/RAD   R/C BUTTON
45 Q.MENU   R/C BUTTON
43 MENU   R/C BUTTON
AB GUIDE   R/C BUTTON

40 Up (    )   R/C BUTTON

41 Down (    )   R/C BUTTON

07 Left (    )   R/C BUTTON

06 Right (    )   R/C BUTTON

44 OK(   )   R/C BUTTON

28 BACK   R/C BUTTON
5B EXIT(Iziet)   R/C BUTTON
AA INFO  i   R/C BUTTON
30 AV MODE   R/C BUTTON

02  +   R/C BUTTON

03  -   R/C BUTTON

1E FAV ( MARK )   R/C BUTTON
09 MUTE   R/C BUTTON

00 P     R/C BUTTON

01 P     R/C BUTTON

10 līdz 19 Ciparu taustiņš 0 līdz 9   R/C BUTTON
53 LIST   R/C BUTTON
1A Q.VIEW   R/C BUTTON
72 Sarkanā Key   R/C BUTTON
71 Zaļā Key   R/C BUTTON
63 YELLOW Key   R/C BUTTON
61 Zilā Key   R/C BUTTON
20 TEXT   R/C BUTTON
21 T.OPT(T.Option)   R/C BUTTON
39 SUBTITLE(Subtitri)   R/C BUTTON
7E SIMPLINK   R/C BUTTON
91 AD   R/C BUTTON
B1 ▀   R/C BUTTON
B0 ►   R/C BUTTON
BA l l   R/C BUTTON
8F ◄◄   R/C BUTTON
8E ►►   R/C BUTTON
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ĀRĒJO VADĪBAS IERĪČU IESTATĪŠANA
RS-232C iestatīšana
Pievienojiet RS-232C ieejas ligzdu ārējai vadības
ierīcei (piem., datoram vai A/V vadības sistēmai)
un vadiet TV funkcijas no ārpuses.
Pievienojiet vadības ierīces seriālo portu RS-
232C ligzdai TV aizmugures panelī. RS-232C
savienošanas kabeļi nav piegādāti kopā ar TV.

1 5

6 9

RS-232C Configurations

7 vadu konfigurācijas (standarta RS-232C kabelis)
		  PC	 TV  
	 RXD 	 2	 3	 TXD
	 TXD	 3	 2	 RXD
	 GND	 5	 5	 GND
	 DTR	 4	 6	 DSR
	 DSR	 6	 4	 DTR
	 RTS	 7	 8	 CTS
	 CTS	 8	 7	 RTS  
		  D-Sub 9	 D-Sub 9

3 vadu konfigurācijas (neatbilst standartam)

		  PC	 TV  
	 RXD 	 2	 3	 TXD
	 TXD	 3	 2	 RXD
	 GND	 5	 5	 GND
	 DTR	 4	 6	 DTR
	 DSR	 6	 4	 DSR
	 RTS	 7	 7	 RTS
	 CTS	 8	 8	 CTS  
		  D-Sub 9	 D-Sub 9

Savienotāja tips: D-Sub 9 kontaktu, ietvertais

Nr. Kontakta nosaukuma

1
2
3
4
5
6
7
8
9

Nav savienojuma
RXD (Receive data – Datu saņemšana)
TXD (Transmit data – Datu pārraide)
DTR (DTE side ready – Datu termināļa gatavība)
GND (Zeme)
DSR (DCE side ready – Datu modema gatavība)
RTS (Ready to send – Gatavība pārraidei)
CTS (Clear to send – Gatavība uztveršanai)
Nav savienojuma
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● Valoda(Language)

● Valsts	 : UK

● Palīdzība nespējīgajiem

● Barošanas indikators

● Rūpnīcas iestatījumi

● Iestatīt ID	 : 1

●  Režīma iestatīšana	: Lietošana mājās

OKPārvietotIESPĒJA

● Iestatīt ID	 :1

Set ID (Televizora ID)

	
Izmantojiet šo funkciju, lai norādītu televizora ID numuru.
Sk. “Reālo datu kartēšana ”. Sk154 lpp.

◄           1            ►

Aizvērt

1
Izvēlieties IZVĒLE.

2
Izvēlieties Televizora ID.

3 Regulējiet Televizora ID, lai izvēlētos nepieciešamo
televizora ID numuru.
Televizora ID regulēšanas diapazons ir 1 līdz 99.

● Valoda(Language)

● Valsts	 : UK

● Palīdzība nespējīgajiem

● Barošanas indikators

● Rūpnīcas iestatījumi

● Iestatīt ID	 : 1

●  Režīma iestatīšana	: Lietošana mājās

OKPārvietotIESPĒJA

● Iestatīt ID	 :1 ►

►

• Piespiediet pogu BACK (ATPAKAĻ), lai atgrieztos iepriekšējā izvēlnes ekrāna logā.
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Komunikācijas parametri
■■ Datu pārraides ātrums bodos: 9600 b/s 
(UART)

■■ Datu garums: 8 biti
■■ Pārības bits: Nav
■■ Stopbits: 1 bits

■■ Komunikācijas kods: kods ASCII
■■ Izmantojiet vīto (reversīvo) kabeli

Pārraide

*  [Command 1]	 (Komanda 1): �televizora pirmā vadības 
komanda .(j, k, m vai x)

*  [Command 2]	 (Komanda 2): �televizora otrā vadības kom-
anda.

*  [Televizora ID]	(Televizora ID): izvēlnē Setup (Iestatīšana) 
varat regulēt, lai izvēlētos vēlamo TV ID numuru. 
Regulēšanas diapazons ir 1 līdz 99. Izvēloties Televizora 
ID = ‘0’, tiek kontrolētas visas TV pieslēgtās ierīces. Set ID 
(Televizora ID) izvēlnē ir norādīts ar skaitli decimālajā 
skaitīšanas sistēmā (1 līdz 99) un pārraides/uztveršanas 
protokolā – ar skaitli heksadecimālajā skaitīšanas sistēmā 
(0x0 līdz 0x63).

*  [DATA] (DATI) :� komandas datu pārraidei. Lai nolasītu 
komandas stāvokli, pārraidiet datus 'FF'.

*  [Cr] 	  : �Rakstatgrieze
		  kods ASCII ‘0x0D’
*  [   ] 	  : 	Koda ASCII 'atstarpe (0x20)'

[Command1][Command2][  ][Televizora ID][  ]
[Data][Cr]

OK – apliecinājums

* Uztverot pareizus datus, TV pārraida signālu ACK 
(apliecinājums), izmantojot šo formātu. Šajā laikā, 
ja dati atrodas datu lasīšanas režīmā, tas norāda 
pašreizējā stāvokļa datus. Ja dati atrodas datu 
rakstīšanas režīmā, atbildē tiek doti datora dati.

[Command2][  ][Televizora ID][  ][OK][Data][x]

Kļūdas apliecinājums

* Uztverot anormālus datus no kļūdainām funkcijām 
vai komunikācijas kļūdu gadījumā, TV pārraida 
signālu ACK (apliecinājums), izmantojot šo ormātu.

[Command2][  ][Televizora ID][  ][NG][Data][x]

Pārraides / uztveršanas protokols

Komandu atsauces saraksts

Dati 00 : neatļauts kods

* �Piezīme: USB operāciju laikā, piemēram, Dvix vai EMF, 
visas komandas, izņemot Power (Barošana) (ka) un Key 
(Taustiņš) (mc), netiek izpildītas un apstrādātas kā NG

 KOMANDA 
1

KOMANDA 
2

DATI
(heksadecimālā 

sistēmā)

01. Barošan k a 00 līdz 01 

02. Malu attiecība k c Sk. 152. lpp.
03. Ekrāna atslēgšan k d 00 līdz 01
04. Skaņas atslēgšana k e 00 līdz 01
05. Skaļuma regulēšanak k f 00 līdz 64
06. Kontrasts k g 00 līdz 64
07.Spilgtums k h 00 līdz 64
08. Krāsas k i 00 līdz 64
09. Nokrāsa k j 00 līdz 64
10. Asums k k 00 līdz 64 
11. Ekrāna izvēlnes OSD izvēle k l 00 līdz 01
12. Tālvadības bloķēšana režīms k m 00 līdz 01
13. Diskants  k r 00 līdz 64
14. Bass k s 00 līdz 64
15. Līdzsvars k t 00 līdz 64
16. Krāsu siltums x u 00 līdz 64
17. Enerģijas taupīša j q 00 līdz 05
18. Automātiskā konfigurēšana j u 01
19. Noskaņošanas komanda m a Sk. 154 lpp.
20. Kanāla Pievienošana/Izlaiša m b 00 līdz 1
21. Taustiņš m c Key Code
22. Kontroles aizmugurapgaismojums m g 00 līdz 64
23. Ieejas izvēle (galvenās) x b Sk. 155 lpp.
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08. Krāsa (Komanda : k i)
►► Lai regulētu ekrāna krāsas.

	 Krāsas varat regulēt arī izvēlnē ATTĒLS..
Pārraide

Datu min. vērtība: 00 līdz maks. vērtība: 64
	 * Sk. “Reālo datu kartēšana 1”. Sk. 154. lpp.

[k][i][  ][Televizora ID][  ][Data][Cr]

Apliecinājums

[i][  ][Televizora ID][  ][OK/NG][Data][x]

04. Skaņas atslēgšana (Komanda : k e)
►► Lai izvēlētos, vai skaņas atslēgšanu ieslēgt/izslēgt.

	 Skaņas atslēgšanu varat arī kontrolēt, izmantojot 
tālvadības pults pogu MUTE (ATSLĒGT SKAŅU).

Pārraide

Dati 00 : Skaņas atslēgšana ieslēgta (skaļums izslēgts)
       01 : Skaņas atslēgšana izslēgta (skaļums ieslēgts)	

[k][e][  ][Televizora ID][  ][Data][Cr]

Apliecinājums

[e][  ][Televizora ID][  ][OK/NG][Data][x]

02. Malu attiecība (Komanda: k c) (Galvenā attēla lielums)
►► Lai regulētu ekrāna formātu. (Galvenā attēla formāts)
Iespējams regulēt arī ekrāna formāti, izmantojot Malu 
attiecība Q.Izvēlne (ĀTRAJĀ IZVĒLNĒ) vai izvēlnē ATTĒLS.

Pārraide

Dati 01 : Normālais ekrāns (4:3)
        02 : Platekrāns (16:9)
        04 : Zoom (Tālummaiņa)
        06 : Oriģin. formāts

07 : 14:9
09 : Tikai skeņē
0B : Pilnekrāna
10 līdz 1F : Kino tālummaiņa 1 līdz 16

[k][c][  ][Televizora ID][  ][Data][Cr]

Apliecinājums

* Izmantojot ieeju RGB-PC vai Component (Kombinētais 
signāls), izvēlieties ekrāna malu attiecību 16:9 vai 4:3.

* Režīmā DTV/HDMI(1080i 50 Hz / 60 Hz, 720p 50 Hz / 
60 Hz, 1080p 24 Hz / 30 Hz / 50 Hz / 60 Hz), 
Component(720p, 1080i, 1080p 50 Hz / 60 Hz) ir piee-
jama iespēja Tikai skeņē (Tikai skenēšana).

* Pilnekrāna (Pilns platums) tiek atbalstīts tikai ATV, AV1,2.
* Full Wide režīms tiek atbalstīts tikai ar  Digitālais, 

Analogue, AV.

[c][  ][Televizora ID][  ][OK/NG][Data][x]

03. Ekrāna atslēgšana (Komanda : k d)
►► Lai izvēlētos, vai ekrāna atslēgšanu ieslēgt/izslēgt.

Pārraide

Dati  00 : �Ekrāna atslēgšana izslēgta (attēls ieslēgts) 
Video skaņas izslēgšana atslēgta

	 01 : Ekrāna atslēgšana ieslēgta (attēls izslēgts)
	 10 : Video skaņas izslēgšana ieslēgta

* Gadījumā “video atslēgšana tikai ieslēgta” televizorā 
tiks rādīta Screen Display (OSD — Ekrāna izvēlne). 
Bet, ja ir atlasīta opcija Screen mute on (Ekrāna 
atslēgšana ieslēgta), televizorā netiks rādīta OSD.

[k][d][  ][Televizora ID][  ][Data][Cr]

Apliecinājums

[d][  ][Televizora ID][  ][OK/NG][Data][x]

05. Skaļuma regulēšana (Komanda : k f)
►► Lai regulētu skaļumu.

	 Skaļumu varat arī regulēt, izmantojot tālvadības 
pults skaļuma regulēšanas pogas.

Pārraide

Datu min. vērtība: 00 līdz maks. vērtība: 64
	 * Sk. “Reālo datu kartēšana 1”. Sk. 154. lpp.

[k][f][  ][Televizora ID][  ][Data][Cr]

Apliecinājums

[f][  ][Televizora ID][  ][OK/NG][Data][x]

06. Kontrasts (Komanda : k g)
►► Lai regulētu ekrāna kontrastu.

	 Kontrastu varat regulēt arī izvēlnē ATTĒLS..
Pārraide

Datu min. vērtība: 00 līdz maks. vērtība: 64
	 * Sk. “Reālo datu kartēšana 1”. Sk. 154. lpp.

[k][g][  ][Televizora ID][  ][Data][Cr]

[g][  ][Televizora ID][  ][OK/NG][Data][x]

07. Spilgtums (Komanda : k h)
►► Lai regulētu ekrāna spilgtumu.

	 Spilgtumu varat regulēt arī izvēlnē ATTĒLS..
Pārraide

Datu min. vērtība: 00 līdz maks. vērtība: 64
	 * Sk. “Reālo datu kartēšana 1”. Sk. 154. lpp.

[k][h][  ][Televizora ID][  ][Data][Cr]

Apliecinājums

[h][  ][Televizora ID][  ][OK/NG][Data][x]

01. Barošana (Komanda: k a)
►► Lai kontrolētu TV barošanas ieslēgšanu/izslēgšanu.

Pārraide

Dati 00: barošanas izslēgšana 01: barošanas ieslēgšana
[k][a][  ][Televizora ID][  ][Data][Cr]

Apliecinājums

[a][  ][Televizora ID][  ][OK/NG][Data][x]

►► Lai rādītu barošanas stāvokli – ieslēgta/izslēgta.
Pārraide

[k][a][  ][Televizora ID][  ][FF][Cr]
Apliecinājums

* Līdzīgā veidā, ja citas funkcijas pārraida '0xFF' datus, 
izmantojot šo formātu, atgriezeniskā saite ar 
apliecinājuma datiem parāda katras funkcijas stāvokli.

* Ja TV strāvas padeve ir On (Ieslēgta.), ekrānā var 
parādīties OK (“Labi") apliec., Error (Kļūda) apliec. un 
citi ziņojumi.

[a][  ][Televizora ID][  ][OK/NG][Data][x]

Apliecinājums
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12. Tālvadības pults bloķēšanas režīms (Komanda : k m)
►► Lai bloķētu televizora tālvadības pulti un priekšējā 
paneļa vadības elementus.

Pārraide
[k][m][  ][Televizora ID][  ][Data][Cr]

Apliecinājums
Dati 00: Bloķēšana izslēgta 01: Bloķēšana ieslēgta

* Izmantojiet šo režīmu, ja nelietojat tālvadības pulti. 
Kad tīkla barošana tiek ieslēgta/izslēgta, ārējās 
vadības pults tiek atbloķēta.

* Local Power Key (Vietējās barošanas taustiņš) 
darbosies pareizi

[m][  ][Televizora ID][  ][OK/NG][Data][x]

11. OSD izvēle (Komanda : k l)
►► Lai izvēlētos OSD (On Screen Display – ekrāna 
izvēlne) ieslēgta/izslēgta, izmantojot tālvadības pulti.

Pārraide

[k][l][  ][Televizora ID][  ][Data][Cr]

Apliecinājums
Dati 00: OSD izslēgta 01 : OSD ieslēgta

[l][  ][Televizora ID][  ][OK/NG][Data][x]

09. Nokrāsa (Komanda : k j)
►► Lai regulētu ekrāna nokrāsu.

	 Nokrāsu varat regulēt arī izvēlnē ATTĒLS..
Pārraide

Datu min. vērtība: 00 līdz maks. vērtība: 64
	 * Sk. “Reālo datu kartēšana 1”. Sk. 154. lpp.

[k][j][  ][Televizora ID][  ][Data][Cr]

Apliecinājums

[j][  ][Televizora ID][  ][OK/NG][Data][x]

►► Lai regulētu ekrāna asumu.
	 Asumu varat regulēt arī izvēlnē ATTĒLS..
Pārraide

10. Asums (Komanda : k k)

Datu min. vērtība: 00 līdz maks. vērtība: 64
	 * Sk. “Reālo datu kartēšana 1”. Sk. 154. lpp.

[k][k][  ][Televizora ID][  ][Data][Cr]

Apliecinājums

[k][  ][Televizora ID][  ][OK/NG][Data][x]

15. Līdzsvars (Komanda : k t)
►► Lai regulētu balansu.

	 Līdzsvaru varat regulēt arī izvēlnē AUDIO.
Pārraide

Datu min. vērtība: 00 līdz maks. vērtība: 64
	 * Sk. “Reālo datu kartēšana 1”. Sk. 154. lpp.

[k][t][  ][Televizora ID][  ][Data][Cr]

Apliecinājums

[t][  ][Televizora ID][  ][OK/NG][Data][x]

14. Bass (Komanda : k s)
►► Lai pielāgotu basu.

	 Basu varat pielāgot arī izvēlnē AUDIO.
Pārraide

Datu min. vērtība: 00 to maks. vērtība: 64
	 * Sk. “Reālo datu kartēšana 1”. Sk. 154. lpp.

[k][s][  ][Televizora ID][  ][Data][Cr]

Apliecinājums

[s][  ][Televizora ID][  ][OK/NG][Data][x]

16. Krāsu siltums (Komanda: x u)
►► Lai regulētu krāsu siltumu. 
CSM varat regulēt arī izvēlnē ATTĒLS..

Pārraide
[x][u][  ][Televizora ID][  ][Data][Cr]

Apliecinājums

[u][  ][Televizora ID][  ][OK/NG][Data][x]

13. Augstās frekvences skaņas(Komanda : k r)
►► Lai pielāgotu diskantu.

	 Diskantu varat pielāgot arī izvēlnē AUDIO.
Pārraide

Datu min. vērtība: 00 līdz maks. vērtība: 64
	 * Sk. “Reālo datu kartēšana 1”. Sk. 154. lpp.

[k][r][  ][Televizora ID][  ][Data][Cr]

Apliecinājums

[r][  ][Televizora ID][  ][OK/NG][Data][x]

Datu min. vērtība: 00 līdz maks. vērtība: 64
	 * Sk. “Reālo datu kartēšana 1”. Sk. 154. lpp.
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19.Tune Command (Noskaņošanas komanda) 
(Komanda: m a)

►► Izvēlieties kanālu šādam fiziskajam numuram.
Pārraide

Dati00 (Data00): augstākā kanāla dati
Dati01 (Data01): zemākā kanāla dati
			   piem., �Nr. 47 -> 00 2F (2FH) 

Nr. 394 -> 01 8A (18AH), 
DTV Nr. 0 -> patvaļīgi

Dati02 (Data02) �0x00 : ATV galvenais, 
0x10 : DTV galvenais 
0x20 : Radio

Kanāla datu diapazons
Analogais — min.: 00 līdz maks. vērtība: 63 (0 līdz 99)
Digitālais — min.: 00 līdz maks. vērtība: 3E7 (0 līdz 999)
(Izņemot Zviedriju, Somiju, Norvēģiju, Dāniju, Īriju)
Digitālais — min.: 00 līdz maks. vērtība: 270F (0 līdz 9999)
(Tikai Zviedrijā, Somijā, Norvēģijā, Dānijā, Īrijā)

[m][a][  ][Televizora ID][  ][Data0][  ][Data1][  ][Data2]
[Cr]

Apliecinājums

[a][  ][Televizora ID][  ][OK/NG][Data][x]
Dati min. vērtība: 00 ~ maks. vērtība: 7DH

20. Kanāla Pievienošana/Izlaišanna omanda: m b)

►► Lai iestatītu izlaišanas statusu pašreizējai pr grammai.
Pārraide

Data 00 : Skip(Izlaišanna) 01 : Add(Pievienošana)
[m][b][  ][Televizora ID][  ][Data][Cr]

Apliecinājums
[b][  ][Televizora ID][  ][OK/NG][Data][x]

17. Enerģijas taupīšana(Komanda: j q)

►► Lai samazinātu televizora strāvas patēriņu. Funkciju 
Enerģijas taupīšana iespējams pielāgot izvēlnē IZVĒLE .

Pārraide
[j][q][  ][Televizora ID][  ][Data][Cr]

Apliecinājums

[q][  ][Televizora ID][  ][OK/NG][Data][x]

18. Automātiskā konfigurēšana
     (Komanda: j u)

►► Lai koriģētu attēla pozīciju un automātiski samazinātu 
attēla šūpošanos. Šī komanda darbojas tikai RGB (PC) 
režīmā.

Pārraide

Dati 01: Lai iestatītu
[j][u][  ][Televizora ID][  ][Data][Cr]

Apliecinājums

[u][  ][Televizora ID][  ][OK/NG][Data][x]

Enerģijas
taupīšanas 

funkcija
Līmenis

Apraksts

7 6 5 4 3 2 1 0

0 0 0 0 Mazs enerģ. 
patēriņš 0 0 0 0 Izslēgt

0 0 0 0 Mazs enerģ. 
patēriņš 0 0 0 1 Minimāli

0 0 0 0 Mazs enerģ. 
patēriņš 0 0 1 0 Mērena

0 0 0 0 Mazs enerģ. 
patēriņš 0 0 1 1 Maksimāla

0 0 0 0 Mazs enerģ. 
patēriņš 0 1 0 0 Automātiski

0 0 0 0 Mazs enerģ. 
patēriņš 0 1 0 1 Ekrāns izslēgts

*  Reālo datu kartēšana 1
00 : Solis 0

A : Solis 10 (Televizora ID 10)

F : Solis 15 (Televizora ID15)
10 : Solis 16 (Televizora ID 16)

64 : Solis 100

6E : Solis 110

73 : Solis 115
74 : Solis 116

CF : Solis 199

FE : Solis 254
FF : Solis 255

*  Reālo datu kartēšana 2
00 : -40
01 : -39
02 : -38

28 : 0

4E : +38
4F : +39
50 : +40

 

(Tikai 32/42/46/60LD5***, 
32/40/46/55LE4***, 32/37/42/47/55LE5***)
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23. Input select (Ieejas izvēle) (Komanda : x b) 
(Galvenā attēla ieeja)

►► Lai izvēlētos ieejas avotu galvenajam attēlam.
Pārraide

Dati : Structure (Struktūra)
[x][b][  ][Televizora ID][  ][Data][Cr]

22. Kontroles aizmugurapgaismojums (Komanda: m g)

►► Lai kontrolētu aizmugurapgaismojumu.
Pārraide

[m][g][  ][Televizora ID][  ][Data][Cr]

Apliecinājums

[g][  ][Televizora ID][  ][OK/NG][Data][x]

Apliecinājums

[b][  ][Televizora ID][  ][OK/NG][Data][x]

Dati: datu min. vērtība: 00 ~ maks.: 64

21. Key (Taustiņš)(Komanda: m c)

►► Lai sūtītu infrasarkano staru tālvadības pults 
atslēgas kodu.

Pārraide

Dati : Key code (Atslēgas kods) – Sk. 148. lpp.
[m][c][  ][Televizora ID][  ][Data][Cr]

Apliecinājums
[c][  ][Televizora ID][  ][OK/NG][Data][x]

MSB	 LSB

0 0 0 0 0 0 0 0

Ārējā ieeja Dati
0 0 0 0 DTV
0 0 0 1 Analogais signāls
0 0 1 0 AV
0 1 0 0 Kombinētais signāls
0 1 1 0 RGB
0 1 1 1

HDMI
1 0 0 0
1 0 0 1
1 0 1 0

Ieejas numurs Dati
0 0 0 0 Input1 (Ieeja 1)
0 0 0 1 Input2 (Ieeja 2)
0 0 1 0 Input3 (Ieeja 3)
0 0 1 1 Input4 (Ieeja 4)

Ārējā ieeja Ieejas numurs
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Atklātā pirmkoda programmatūras piezīm

Tālāk uzskaitītie GPL izpildāmie faili un LGPL, MPL bibliotēkas šajā izstrādājumā tiek izmantotas 
saskaņā ar GPL2.0/LGPL2.1/MPL1.1 licencēm:

GPL IZPILDĀMIE FAILI:
• Linux kodols 2.6, busybox, e2fsprogs, gdbserver, jfsutils, mtd-utils, procps, u-boot, udhcpc

LGPL BIBLIOTĒKAS:
• cairo, directFB, gettext, glib, glibc, iconv, pixman

MPL BIBLIOTĒKAS:
• Nanox

LG Electronics ir gatava nodot Jūsu rīcībā CD-ROM ar pirmkodu, iekasējot samaksu tikai par 
izplatīšanu: datu nesēja, transportēšanas un apstrādes izdevumus; ja to vēlaties saņemt, sūtiet 
vēstuli LG Electronics uz e-pastu: opensource@lge.com
Piedāvājums ir spēkā trīs (3) gadus pēc tam, kad LG Electronics uzsāk šī produkta izplatīšanu.

Kopā ar šo produktu piegādātajā kompaktdiskā atrodas GPL, LGPL un MPL licences.
GPL, LGPL licenču tulkojumi ir pieejami http://www.gnu.org/licenses/old-licenses/gpl-2.0-
translations.html , http://www.gnu.org/licenses/old-licenses/lgpl-2.1-translations.html.

Produkts ietver   
•  expat:

■■ 	copyright © 1998, 1999, 2000 Thai Open Source Software Center Ltd un Clark Cooper
■■ 	copyright © 2001, 2002, 2003, 2004, 2005, 2006 Expat apkalpotāji. 

•  freetype: copyright © 2003 The FreeType Project (www.freetype.org).  
•  ICU: copyright © 1995-2008 International Business Machines Corporation un citi
•  libcurl: copyright © 1996 - 2008, Daniel Stenberg.  
•  libjpeg: programmatūra daļēji ietver Independent JPEG Group darba rezultātus copyright © 1991 

– 1998, Thomas G. Lane.
•  libmng: copyright © 2000-2007 Gerard Juyn, Glenn Randers-Pehrson    
•  ibpng: copyright © 1998-2008 Glenn Randers-Pehrson
•  md5: copyright © 1991-2, RSA Data Security, Inc
•  md5 checksum : copyright © 1999, 2000, 2002 Aladdin Enterprises
•  ncurses: copyright © 1998 Free Software Foundation, Inc.
•  openSSL:  

■■ 	šifrēšanas programmatūras autors Eric Young.
■■ 	programmatūras autors Tim Hudson.
■■ 	programmatūru izstrādājis OpenSSL Project lietošanai ar OpenSSL Toolkit. (http://www.opens-

sl.org)
•  strace :   

■■ 	copyright © 1991, 1992 Paul Kranenburg.
■■ copyright © 1993 Branko Lankester.
■■ copyright © 1993 Ulrich Pegelow.
■■ copyright © 1995, 1996 Michael Elizabeth Chastain.
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■■ copyright © 1993, 1994, 1995, 1996 Rick Sladkey.
■■ copyright © 1998-2003 Wichert Akkerman. 
■■ copyright © 2002-2008 Roland McGrath.
■■ copyright © 2003-2008 Dmitry V. Levin. 
■■ copyright © 2007-2008 Jan Kratochvil.

•	 tinyxml: autortiesības © 2000-2006 Lee Thomason  
•   xyssl: autortiesības (C) 2009  Paul Bakker 
•	 zlib: autortiesības © 1995-2005 Jean-loup Gailly un Mark Adler

Visas tiesības paturētas.

Ar šo tiek piešķirta bezmaksas atļauja visām personām, kas iegūst šīs programmatūras kopiju un 
saistītos dokumentācijas failus ("Programmatūra"), darboties ar programmatūru bez 
ierobežojumiem, tostarp bez tiesību ierobežojumiem izmantot, kopēt, modificēt, sapludināt, 
publicēt, izplatīt, izsniegt apakšlicences un/vai pārdot Programmatūras kopijas, un ļaut personām, 
kurām ir piegādāta šī Programmatūra, tā rīkoties, ievērojot šos nosacījumus:

ŠĪ PROGRAMMATŪRA TIE PIEDĀVĀTA ESOŠAJĀ STĀVOKLĪ BEZ JEBKĀDĀM NOTEIKTĀM UN 
NETIEŠĀM GARANTIJĀM, TOSTARP, BET NE TIKAI BEZ GARANTIJĀM PAR DERĪGUMU 
PĀRDOŠANAI, PIEMĒROTĪBU NOTEIKTAM MĒRĶIM UN TREŠO PUŠU TIESĪBU 
NEPĀRKĀPŠANU. NEKĀDĀ GADĪJUMĀ AUTORI VAI AUTORTIESĪBU TURĒTĀJI NAV 
ATBILDĪGI NE PAR KĀDĀM PRASĪBĀM, BOJĀJUMIEM VAI CITU ATBILDĪBU VAI NU LĪGUMA 
IETVAROS, VAI CIVILTIESĪBU PĀRKĀPUMU UN CITOS GADĪJUMOS, KAS RADUŠIES 
SAISTĪBĀ AR ŠO PROGRAMMATŪRU, TĀS IZMANTOŠANU VAI CITĀM DARBĪBĀM.



Pierakstiet televizora modeļa numuru un sērijas 
numuru.
Atrodiet uzlīmi uz aizmugurējā apvalka un 
sniedziet tās informāciju savam izplatītājam, kad 
būs nepieciešama apkope.

Modelis:

Sērijas Nr.: 


